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INTRODUÇÃO

pt.significadode.org é um projeto de dicionário aberto e colaborativo que, além de poder consultar significados de
palavras, também oferece a seus usuários a possibilidade de incluir novas palavras ou nuancer o significado das
palavras existentes nela. Como é compreensível, este projeto seria impossível de realizar sem a estimada colaboração
das pessoas que nos seguem ao redor do mundo. Este e-book, portanto, nasceu com a intenção de prestar uma
pequena homenagem a todos os nossos colaboradores.
furoya contribuiu para o dicionário com 15022 significados que aprovamos e recolhemos neste pequeno livro.
Esperamos que o leitor seja muito valioso e, se você achar útil ou quer fazer parte do projeto, não hesite em visitar
nosso site, teremos o maior prazer em recebê-lo.
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Dicionário de significados gerado por pt.significadode.org



sin astucia
Ver não, astúcia

sin avisar
Veja sem , aviso . 

sin censura
Ver a censura.

sin clase
A combinação "sem classe" pode ter mais de um significado, e nem justifica uma entrada no dicionário. 

sin cuernos
Veja sem, chifre, cuttle, mocho, desmogue, moton.

sin dientes
Veja sem, dente, desdentado, fanado, clancuino, mueco. 

sin dirección clara
Certamente é um texto copiado e colado aqui, e está fora de lugar em um dicionário.  Veja sem (preposição), direção
("determinado curso"), claro ("evidente, não deixando dúvidas"). 

sin efecto
Veja sem efeito.

sin equidad
Obviamente não é uma locução, e as frases não são definidas.  Veja sem (preposição), equidade ("igualdade"). 

sin equilibrio
Veja sem, balance.

sin escusas ni distingos
Veja desculpa, distingue.

sin excusas
Veja sem, desculpe. 

sin ganas
Vendo sem (preposição), ganha ("desejo, vontade para alguma coisa"). A conversa continua como se não estivesse
relutante, lenta, despreopretiva, sobre o mau tempo.  



sin gente
Outra má interpretação do conceito de anonimato, que vem aqui da consulta "para ser inclinado", que eu quero
acreditar que é uma locution.

sin límite
Ver sem (preposição), limite . 

sin lugar a duda sin lugar a dudas
Obviamente são duas frases, que nem são locuções porque são entendidas literalmente.  Eles aparecem como
exemplos de uso no dicionário do RAE, mas acontece que há um /o/ no meio desse espaço repetido que aparece no
endereço .  Veja sem , lugar, dúvida . 

sin mancha
Veja sem, mancha.

sin medios
Entende-se no contexto, pois é necessário saber de que meios você está falando (econômico, cultural, comunicação, . 
.  .  ) ; e é claro que não é uma locução.  Veja sem (preposição), médio ("ação ou recurso para alcançar um fim"),
"ambiente, meio ambiente, grupo", .  .  .  )  . 

sin ningún costo
Vista sem, não, custo, grátis, grátis.

sin notificar
Não é locução, e é perfeitamente compreendido sem (preposição) e notificar ("dar notícias"). 

sin poder
Veja sem (preposição), poder. 

sin ropa
É como um sinônimo em pelao, também em chirisique.  Veja sem.roupas. 

sin uso
Veja sem (preposição), use ("usabilidade, costume"), fuso, desossado. 

sin voluntad propia
Ele queria ser um suposto sinônimo de 100<persogar (realmente, apersogar), mas para alguma questão técnica, ele
não conseguiu.

sin-
1º_ Prefixo que é usado para indicar uma união ou colaboração.  Do grego 963;  965;  957;  ("união") .  2º_ Prefixo
privativo, faz parte de vozes que geralmente tinham uma 'sem' preposição. 



sina
Prefixo de China; Embora seja discutível uma vez que é apenas uma das tribos que habitavam o território nomeado. 
Agora é pouco usado.

sinagoga
É uma reunião para a religião judaica, e especialmente o nome do templo onde é mantido.  Vem da sinagoga francesa,
mas sua origem é grega como 963;  965;  957;  945;  947;  949;  953;  957;  ( synágein "gather, gather") , formado por
vozes 963;  965;  957;- ( pecado- "con" 945;  947;  949;  953;  957;  ( ágein "atrair, reunir" ) . .  Veja shul . 

sincera
Feminino de sincero.   (E não, sua origem não tem nada a ver com a cera).

sinceramiento
Ato de ser sincero, de mostrar sinceridade em relação a um fato.  Diz-se especialmente nos casos em que houve
ocultações ou honestidade.  Ver sufixo -ento . 

sincericidio
É um neologismo humorístico para quando um fato é confessado desnecessariamente, provocando algum tipo de
punição ou retaliação em conformidade ou desproporcionalmente maior.  É a palavra suicídio, aliada à sinceridade, e é
entendida como "morte por ser sincero". 

sinceridad
Qualidade de sinceridade ("quem não finge ou mente").  

sincero
Verdade, sem enganos.  Se trata da falta de preenchimento com zeros os números à esquerda, que as tornava mais
compreensível para olhar.  O espanhol leva Bah, mentir, desde o latim genuíno (original, intacto) com respeito a
opinião, a palavra e a atitude.  Ver sincero.

sincuento
Ver as palavras sem história.

sindemia
Acrônimo para a situação médica na qual mais de uma epidemia ou endêmicas é feedback e melhorar uns aos outros. 
Anglicismo de syndemic, que é uma epidemia de sinergia (epidemia de sinergia).

sindhén
Ele não é espanhol, mas javanês, ou quer ser.  É como uma consulta porque eles colocam como sinônimo de
'100<pasindhén', que eu suponho que pode ser pronunciado com algumas diferenças, mas é mais referenciado com
'pesindh' para um cantor solo e 'sindhen' (sem sotaque, muito menos um afiado como nesta consulta)   para o refrão.

sine cuanon
Consulte a condição sine qua non.



sinergía social
Ver sinergia ("cooperação"), social ("relacionando-se com uma sociedade"). 

sinesio
'Sinesio' é um nome masculino de origem grega onde 963;  965;  957;  949;  963;  953;  959;  9>  (sinesios) é entendido
como "inteligência". 

sinestesia
1o_ figura retórica onde um sentimento ou percepção é atribuído a algo que não corresponde a ele, mas pode ser
entendido como metáfora.  2o_ instalação quase patológica possuída por algumas pessoas para perceber um evento
com outro sentido que não é natural, como "ouvir" uma cor, "cheirar" um som.

sinfonicocoral
Relacionado à composição ou performance envolvendo uma orquestra (geralmente sinfônica) e um coro.  Veja
sinfônica, coral. 

sinfonía
É o conjunto de sons de instrumentos musicais dispostos em uma peça para que eles soem de acordo, como uma
composição.  É também o nome genérico pelo qual a mesma obra é conhecida.  Vem das vozes gregas 963;  965; 
957;  (syn "união") 966;  969;  957;  951;  ( fooné "voz, som, fala" ) . 

sinforofobia
É o medo de sofrer um acidente, um evento inesperado; que atualmente está associado a um acidente de veículo, mas
inclui incêndios, explosões, ataques zumbis, .  .  .  Foi criado a partir das vozes gregas 963;  965;  956;  966;  959;  961;
 945;  ( symphorá "que implica um evento, geralmente um infortúnio, mas também pode ser um sucesso") 966;  959; 
946;  959;  9>  ( fovos "medo" ) .  Veja também distichyphobia, ocophobia, amaxophobia, traumatophobia, cainophobia. 

sinfónico
Relacionado a uma sinfonia, sua composição ou performance. 

sinfónicocoral
Erro por synchinal.  Ver sinfônica, coral ("em relação a um coro vocal"). 

singular
Único, em número um.  Do latim singularis, e ("singular"). 

singular inherente
Eu estava pensando se é entendido por singular e inerente, e me parece que na gramática talvez não.  É que estamos
falando de uma palavra que normalmente é usada no singular, que em muitos casos nem sequer tem um plural, por
isso também se aplicaria a esse número se houvesse mais de um elemento para nomear .  Ver plural inerente . 

singulare tantum
É uma expressão latina para o singular inerente, o caso de substantivos que apenas (ou na maioria dos casos) têm um
número singular.  Singulare tantum se traduz em "somente singular", e singularia tantum como "somente singular". 



singulares
Plural singular (para qualquer interpretação de "único em seu tipo") .

singularísima
Feminino de muito único.  Veja singular. 

singullarísima
Acho que é um erro para o superlativo no singular feminino.

sinhogar
Deveria ser uma tentativa de castiliano aos sem-teto ingleses, e não seria uma construção incorreta, já existe uma
história de "sem" um substantivo (interminável, sinhueso, incontável, .  .  .  ), que estão instalados.  Embora existam
alternativas usadas em cada país, a verdade é que nenhuma ainda foi imposta. 

sinigual
É uma forma léxica para a frase (que não se torna uma frase) "sem igual".  E não está incorporado ao Dicionário da
Língua Espanhola. 

sinnificado de greysi
Veja o significado, Greysi (nome da mulher). 

sinnimodeexpertis
Essas consultas não devem mesmo ser respondidas, mas se o que eles estão procurando é um sinônimo de ' expertise
' (que não é espanhol, mesmo se usado), há um dicionário para isso.  Veja synoimo/perícia.

sino
1st_ Hado, destino.  2o _ conjunção adversa (se não) que afirma um fato conseqüente a outro que foi recusado
previamente.

sino o si no
Veja, mas, sim, não, se não.

sino y si no
Mais uma vez? Veja, mas ou se não, sim, não, mas.

sinofilia
Um afeto ou inclinação à literatura chinesa, embora em princípio seria para sua escrita ou sua língua, uma vez que o
prefixo "sino" se aplica mais à língua chinesa, e talvez à sua cultura.

sinofobia
É uma fobia, mas não sei se é realmente uma patologia, pois seria um "medo do que está relacionado com a China
(país oriental)", embora o prefixo sino- se refira mais especificamente à escrita, língua ou cultura. 



sinograma
Caráter ou ideograma chinês.  Veja cjk .

sinograma
Caráter ou ideograma chinês.  Veja cjk .

sinonimo aprender
Ver sinônimo, aprender, sinônimo/aprender . 

sinonimo de ayornar
Veja sinônimo, ayornar ("catch up"), ayornarse . 

sinonimo de driblar
Veja sinônimo, drible. 

sinonimo de estupro
Ver estupro e https: / / www. significado. org/sinônimo/estupro. htm

sinonimo de hociquirromo
Veja sinônimo, focinho, braco, yon. 

sinonimo de pañuelo
Eu não sei o que um 100< synomous, em qualquer caso, a consulta está errada.  Veja sinônimo, lenço, sinônimo/lenço.

sinonimo de quiroptero
Consulte https: / / www. significado. org/sinônimo/include. htm

sinonimo de sobresaliente
Veja sinônimo, notável, notável, substituto, excreção. 

sinonimo desatina
Ver sinônimo, verbos/desatina. 

sinonimos de solapamiento
Veja sinônimo, sobreposição, sobreposição ("sobreposição") . 

sinopsis
Resumo de um assunto que pode ser entendido com um olhar ou leitura rápida, por extensão, de qualquer compêndio
sobre um tema.  Do grego 963;  965;  957;  959;  968;  953;  9>  ( sinopse ), composta por 963;  965;  957;  ( syn "união,
conjunta" ) 959;  968;  953;  9>  ( ópsis "visão" ) . 

sinónimo



Diz-se de cada palavra que ela tem uma diferente, mas com o mesmo significado.  Figurativamente também é usado
para nomear situações análogas.  É composto pelas vozes gregas 963;  965;  957;  ( syn "com , união" ) 959;  957; 
959;  956;  945;  ( onoma "nome" ) . 

sinónimo de alto
Ver sinônimo, alto (em seus vários significados). 

sinónimo de desvaneció
Ver sinônimo, desvanecer, verbos/desaparecer . 

sinónimo de fama
Veja sinônimo/fama, sinônimo, fama. 

sinónimo de retardar
Ver atraso e, claro, pseudónimo/atraso.

sinónimos
Plural de sinônimo.

sinónimos de antora
Veja sinônimo, antora.  [Nota: como detalhe curioso, 'antora' parece vir do grego 945;  957;  964;  953;  ( anti-"oposto" )
966;  952;  959;  961;  945;  ( phthora "destruir" ), que seria um "antídoto"; apenas para seu outro nome 'aconito' (
128558; )  , que também tira do grego 945;  954;  959;  957;  ( akon "dardo" ), uma arma com uma ponta envenenada
para caçar lobos.  Ambos foram latinizados por taxonistas. ]

sinónimos de bárbula
Veja sinônimo, barbula ("queixo, cada filamento que forma os vexiles das penas").  [Notas: como john observa, Bárbula
(localidade na Venezuela) não tem outro nome; e de acordo com o draE on-line, o substantivo do uso zoológico estaria
apenas no plural, mas me parece que o singular existe. ]

sinónimos de organelo
Veja sinônimo, organela. 

sinónimos de salubrista
Ver sinônimo, saudável ( ? )  , synonimo/salubrista. 

sintoismo
Xintoísmo é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Xintoísmo", sendo o seu significado:<br>Expandindo a
definição de Alfredo Edgardo Alvarez Ahumada, o nome vem do japonês Xintoísmo (  31070;  36947; Xintoísmo ) que é
uma transliteração do chinês e significa " Caminho dos deuses ".

sintonismo
Característica de personalidade que lhe permite adaptar-se ao meio ambiente. Se trata de " 34 ajuste;.



sinuoso
Tem ondulações e curvas.  Figurativamente, diz-se de algo complexo e distorcido.  Do latim sinus ("oco, curvo"). 

sinus genitalis
É uma locução latina para nomear o útero.  Certamente tirado do seio, i ("vaso oco"), embora também possa ser por
seios, nós ("superfície curvada, dobrada") - então presume-se que talvez também possa ser usado para chamar a
vulva-, com o adjetivo genitalis ("reprodutivo, procriação").  No macho pode nomear o "vesícula prostática". 

sinverguenzura
Erro por venezolanismo ("falta de vergonha") . 

siñelo de los raspas como mi papa
Claramente não é uma consulta de dicionário, e provavelmente há erros de ortografia mesmo em Caló.  Veja
cigano/sinelar ("ser, existir"), raspa, Villa raspa, papa, papa. 

sirena
1.   Barulho de chamar a atenção; o nome alude a canção das sereias da mitologia grega.  2.   Criatura fantástica que
foi encontrada em rochas marinhas e atraiu com seu canto irresistível dos marinheiros, que terminou seu fundador de
barcos e devorados por eles.  Eles tinham forma de pássaro com cabeça de uma mulher, apesar de na idade média,
seu nome foi associado com as Náiades.  Ver: Ondina.

sirupitica
Erro do feminino cirupítico ("chiado, modesto, esnobe, altivo"). 

sisa
1º_ Em espanhol significa 'Sistema Integrado de Información Sanitaria Argentino', mas tem uso em várias línguas,
como em italiano para Società Italiana per lo Studio dell'Arteriosclerosi.  2º_ Nome dado a um imposto sobre a venda de
mercadoria mensurável; Também é usado quando há uma parte roubada dele.  Pode vir do hebraico de 1513;  1497; 
1513;  1492;  (sisakh "[remover] um sexto de algo"), embora seja mais provável que o espanhol tenha vindo do francês
antigo assise ("imposto").  3º_ Corte em uma peça que corresponda à axila.  4º_ Técnica de douramento de artesãos
que consiste na aplicação de um mordente ou mistión sobre a superfície a ser coberta com a folha dourada.  5º_ Flexão
do verbo sisar .  Ver verbos/sisa . 

sisaya
Parece um horror ortográfico por tesoura ("ferramenta de corte"), sem mencionar a confusão de Daniel Saavedra com a
letra da música "Historia de taxi" (Ricardo Arjona, 1994), que ele realmente diz.  .  .  Eu estava ziguezagueando [com
meu táxi] na Reforma [avenida].  .  . "  .  Mas podemos encontrar alguma definição, já que na região costeira de
Cartagena (Colômbia) é uma maneira de dizer "sim" (afirmativo) em parlache, especialmente para frases como "sisaya,
pero cayaya" ("Sim, mas tranquilo") ; também em países islâmicos a política é muitas vezes chamada de sisaya ( ?
"arte de dominar animais") , mas disso eu te devo a etimologia.  Também na taxonomia há um inseto lepidopterano
chamado Stiria sisaya, e na Índia há cidades com o nome de Sisaya ou Sisaiya. 

sisifemia
É um transtorno típico de um workaholic ("obsessivo com seu trabalho"), mas com um componente de angústia por se
sentir ineficiente, que sua tarefa não executa o suficiente.  O nome vem do mito grego de Sísifo, condenado a rolar uma
grande pedra morro acima que cai quando chega ao topo, por isso deve subi-la novamente, eterna e inutilmente.  O
sufixo evoca (na fantasia do inventor do neologismo) uma doença, que neste caso nada tem a ver com sangue.  Veja



Laboradico . 

sismo
Movimento telúrico, tremor importante da crosta terrestre.  Do grego 963;  949;  953;  963;  956;  959;  9>  ( seismos
"terremoto" ). 

sismografía
Medição e registro de movimentos telúricos.  É formado pelas vozes gregas 963;  949;  953;  963;  956;  959;  9>  ( seis
queimaduras "terremoto" ) 947;  961;  945;  966;  949;  953;  957;  ( grafein "write" ) . 

sismorresistencia
Capacidade de resistir a um terremoto que algumas construções especialmente projetadas para áreas com movimentos
terrestres têm.  Veja terremoto, antissímica, terremoto. 

sistemática
1st_ fêmea de sistemática .  2o_ Ciência que estuda e classifica espécies de acordo com sua evolução e parentesco. 
Por extensão, qualquer ciência ou técnica que use um método ou critério organizacional.

sitio
1º_ Lugar, localização, posição.  2º_ Flexão do verbo sitiar .  Veja verbos/site.  3º_ Ação de sitiar, cercar uma praça
com o objetivo de tomá-la. 

sitio que habitualmente busca el norte
Este é um Autoboycott, o link não é uma consulta, mas uma incoerência como suposto sinônimo (obviamente
extraviado acima repost, é REPOIO!)  Gerado pelo site para pontos cardeais.

sitofilia
Fetiche pelo qual a comida está incluída nas práticas sexuais.  Do grego 963;  953;  964;  959;  9>  ( sitos "cereal, trigo,
em geral é pão, comida" 966;  953;  955;  953;  945;  ("amor, inclinação emocional").

situaciones
Situação plural.

situación operativa
Você teria que saber o contexto, mas para começar, ver situação, operacional, estado operacional.

siu quiu
Ver a cidade de siu kiu.

sizo
Ele não existe em espanhol, pode ser um erro por suíço, siso (Sissing), Curl, fez (fazer),

símica



Feminino de símio ("em relação ao macaco"). 

símico
Em relação aos macacos. 

símil
Semelhante, semelhantes; também usado como 'imitação'.  A retórica é uma figura em comparação.

síndrome de la cabaña
Outra invenção jornalística para uma situação de "própria inércia social", onde uma pessoa que é forçada a ficar em
casa com pouco ou nenhum contato externo se acostuma com a situação e rejeita a ideia de sair novamente.  Isso
ocorre naturalmente quando as férias acabaram e não queremos voltar ao trabalho, ou no caso inverso quando nos
aposentamos e queremos ficar no trabalho.  Por trás da chamada "síndrome da cabine" pode haver uma fobia
pré-existente, e uma adaptação a situações desagradáveis (externas) que são finalmente perdidas durante um
confinamento por estado de cerco, inverno, doença, quarentena, apocalipse zumbi, .  .  .  Ela se origina da febre da
cabana inglesa, que em espanhol já é conhecida como "loucura da floresta", "loucura da montanha".

síndrome de madame bovary
Embora o nome se refira a uma personagem feminina, não há razão para um macho não sofrer.  É um sentimento de
insatisfação, uma depressão por não atingir os objetivos desejados na vida, na maioria das vezes por ser ilusório ou
fora de alcance.  O escritor francês Gustave Flaubert descreveu esse comportamento em seu romance Madame
Bovary (1856), onde a protagonista se sente sobrecarregada sentimental, econômica e sexualmente pela vida maçante
que leva com seu marido, longe daquelas descritas em romances românticos e foliões; então procure por amantes e
assuma dívidas que nunca são suficientes para satisfazê-lo. 

síndrome de stendhal
É uma condição psicossomática que ocorre ao contemplar em um lugar uma ou mais obras de arte de grande beleza. 
A emoção gera suor, palpitações, vertigem, tremores, .  .  .  Em Florença (Itália) foi documentado por mais de cem anos
por casos de turistas que apresentaram esses sintomas, e foi descrito pela psiquiatra italiana Graziella Magalhães no
livro "La sindrome di Stendhal .  Il malessere del viaggiatore di fronte alla grandezza dell'arte" ( "Síndrome de Stendhal .
 O desconforto do viajante diante da grandeza da arte.")  O nome o tirou de uma descrição do romance de viagem de
Stendhal "Roma, Nápoles et Florença" (1817), onde o personagem narra a emoção física de sua visita à basílica
florentina de La Santa Cruz. 

síndrome de wendy
Embora não seja uma patologia clínica, tem uma série de atitudes e comportamentos que são reconhecíveis.  Qualquer
um que se dedica a agradar os outros (geralmente sua família) deixando de lado suas próprias necessidades e
aspirações, e se sente culpado quando não pode satisfazer os desejos de outras pessoas, mostra claramente a
síndrome de Wendy.  O nome vem de um personagem da peça Peter Pan e Wendy (James Matthew Barrie, 1904),
onde uma jovem solícita Wendy Sara Moira Angela Darling sempre cuida e diverte seus irmãos mais novos com
histórias, então Peter Pan decide levá-la para casa na Terra do Nunca para ser a mãe adotiva das crianças perdidas
que a habitam. 

síndrome del falso recuerdo
Não é considerado seriamente como uma síndrome psiquiátrica, e é amplamente discutido - entre várias razões - por
ser um argumento usado contra vítimas de abuso infantil.  É suposto ser possível implantar psicologicamente uma ideia
que será interpretada como uma memória em alguém que realmente não a viveu, e há casos comprovados de pessoas
jurando ter visto coisas que podem ser provadas não existir, mas aconteceram fortuitamente ou em fatos anedóticos,



como garantir que as calças do Mickey Mouse se encaixassem com alças quando o desenho nunca as teve.  Manipular
a memória do abuso infantil é mais difícil se isso acontecer.  É por isso que a "síndrome da falsa memória" está mais
associada ao déj vu ou ao chamado efeito Mandela do que à lavagem cerebral.  O termo foi criado pelo matemático
americano Peter John Freyd depois que sua filha, agora adulta, o acusou de abuso sexual infantil lembrado durante
uma sessão de psicoterapia. 

síndrome del salvador
É uma imagem ou papel que uma pessoa assume quando se dedica a ajudar ou proteger as pessoas de seu ambiente,
que em princípio são seus pares, seus pares, e não têm que considerá-las como pais ou professores.  É quase sempre
o resultado de um complexo de superioridade; embora do ponto de vista pessoal - e não de suas ações ao meio
ambiente - o "salvador ou redentor" também seja um complexo.  Veja a síndrome da Wendy, síndrome do salvador
branco. 

síndrome del salvador blanco
A resposta do Anonymous tem o conceito mais apertado.  A resposta de Danilo Enrique Noreña Benítez parece ser
uma interpretação equivocada de um caso específico (jornalístico), que foi interpretado como geral; mas também pode
ser uma ironia para a pessoa que fez a consulta, enfatizando as consequências visíveis pela 'síndrome', em vez de na
origem, que poderia ser um complexo (considerando a frouxidão desse termo na psicanálise).  De qualquer forma, veja
o salvador branco.

síndrome triple x
A "síndrome do X triplo" é uma alteração cromossômica aleatória que ocorre no início do desenvolvimento do feto, e
que só pode afetar mulheres, que em vez de ter dois cromossomos X têm mais um, com 47 cromossomos por célula
em vez de 46, então essa anomalia também é conhecida como "XXX", "trisomy X" ou "47",  XXX"; e a mulher com esse
transtorno como "supermulher" ou "superhembra", embora hoje esses nomes sejam tentados a evitar. 

sínonimo
Ver sinônimo.

sínsoras
Embora deva existir no singular, a verdade é que sínsora não é usada.  Para os porto-riquenhos, ele nomeia "um lugar
distante e desconhecido, sem referências"; e sua etimologia ainda é duvidosa, mas a mais popular diz que é uma
adaptação porto-riquenha para a antiga expressão "as [estranhas] insulas" usadas pelos expedicionários espanhóis
para se referir às novas terras exploradas no século XVI, que para os europeus eram distantes e misteriosas. 

síntesis
1º_ Processo que reúne elementos diferentes e separados para obter um novo e complexo.  Do grego 963;  965;  957; 
952;  949;  963;  953;  9>  ( syntesis ("reunir, compor"), formada por 963;  965;  957;  ( syn "união" ) 964;  953;  952; 
951;  956;  953;  ( tithemi "para colocar") - 963;  953;  9>  ( cria substantivos abstratos ) .  2º_ Para o anterior, reúna
ideias ou conceitos espalhados em uma obra como um resumo com suas partes mais importantes.  Veja resumo,
sinopse. 

síntesis química
Entende-se por síntese ("elemento criado pela combinação de outros") e química ("relativo à ciência preocupada com a
composição dos corpos"). 

sístole



1º_ Na fisiologia é a contração do coração para empurrar o sangue para o sistema circulatório.  Do grego 963;  965; 
963;  964;  949;  955;  955;  949;  953;  957;  ( systéllein "colapsar, reduzir" ) .  2º_ Em metro é uma licença pela qual
uma sílaba longa de um verso é usada como breve. 

skat
Além da estrela aquariana, 'skat' é um jogo de cartas Altenburg muito popular na Alemanha.  A origem do nome é
dinamarquesa, onde significa "tesouro".  Veja scat ("estilo de vocalização e canto no jazz"). 

skimming
É um tipo de fraude bancária pela qual as informações do cartão de crédito ou débito são copiadas para fazer
operações em nome de seu proprietário, pedindo créditos ou extraindo seu dinheiro.  Ele é extraído do skimming inglês
("escovado, na mosca") que é usado especialmente para filtrar e capturar informações relevantes em um contexto. 

skinny
Não é espanhol, nem sequer ouvi isso como um apelido.  Veja inglês/magro.

skopje
Skopje é a capital da Macedónia.

slang
É uma gíria de ladrões e golpistas usados em países de língua inglesa que, como na maioria dos casos, se estendeu
ao uso popular.  A etimologia não é clara, mas pode vir de uma deformação de estilingues ("jogando uma pedra com
um estilingue"), como o efeito que suas palavras produzem.  Veja lunfardo . 

slow motion
É inglês, mas é usado em espanhol, mesmo que haja câmera lenta.  É um procedimento técnico usado em filmes para
mostrar cenas a uma velocidade mais lenta do que natural.  Lento ( "lento" ) e movimento ("movimento" ) .  Veja ralenti
ou marcha lenta .

smart tv
É uma expressão em inglês que também é usada em nosso idioma, embora seja devido à influência publicitária, uma
vez que pode ser perfeitamente traduzida como "smart TV".  É um tevé capaz de se conectar a redes de dados,
carregar aplicativos e programar de forma personalizada.  Assista tv, inglês / inteligente. 

smaug
Dragão da mitologia criada por J.  (R).  (R).  Tolkien no Senhor dos anéis.

smörgåsbord
É o nome de um buffet da culinária sueca, onde pão e manteiga são apresentados à mesa para acompanhar carnes,
salsichas, peixes, que são servidos pelos mesmos comensais, além de sobremesa.  O nome parece vir do smörgås
sueco ("sanduíche") bord ("mesa"). 

sms
Short Message Service, uma mensagem típica de telefones celulares.  Em inglês há mais desenvolvimentos para este
acrônimo, mas eles não são usados em espanhol. 



snak
Se não for spam, é um erro para o dicionário de inglês e não para o inglês.  Veja inglês/lanche, inglês/cobra,

snapchat
O Snapchat é uma rede social para compartilhar imagens temporariamente, e também suporta mensagens e até envia
dinheiro.  Foi desenvolvido em 2011 pelos alunos Evan Spiegel, Bobby Murphy e Reggie Brown como um projeto
universitário.  O fato curioso é a rejeição geral que teve na época o fato de que as imagens foram excluídas após um
certo tempo, algo que hoje é exigido da maioria das redes como função padrão. 

snaptube
Aplicativo Espam para baixar vídeos na web. 

snob
É um adjetivo criado nas sociedades monárquicos onde se qualificam como " s/nob "   (  " sem nobreza "  ) para
aqueles que foram nobres círculos sociais geralmente por meios económicos sem uma linhagem de título ou família.
Vem a contração da expressão latina " sine nobilitate ".

so
Às definições já publicadas adiciono um pouco mais: 1º_ 'So' é um archaism para "su" (adjetivo possessivo).  2º_ É um
adjetivo pouco utilizado para melhorar um substantivo que em alguns casos se torna o prefixo assim e é quase sempre
depreciativo.  3º_ Como sigla em espanhol podemos encontrá-lo em "sistema operacional" (para equipamentos de
informática), "Segundo oficial", "Serviço de Observação", "sem opinião", .  .  .  4º_ Em inglês, mas visto em espanhol, é
uma abreviação de Sold Out ("tudo o que está disponível vendido").  5º_ SO é a fórmula química do monóxido de
enxofre.  6º_ . assim é o domínio da internet para a Somália. 

so ar que te regalan y comes panelas
E não você sonha com ovelhas elétricas? Alguns são fatos tão ruins que não consegue lidar com o ' n'ou acentuados
vogais.

so-
1º_Prefijo por "abaixo, localizado abaixo".  Veja sub-.  2º_ Em alguns casos também é usado como intensificador, mas
sempre em adjetivos depreciativos.  Vem do advérbio (às vezes preposição) assim, que tem o mesmo uso. 

sobolo
Forma pronominal da terceira pessoa singular do passado perfeito do verbo sobAr.  Pensando na definição de
Rsandoval, com um critério muito lunfa e extraviado, ocorreu-me que assim poderia ser um reforço bolus como uma
redução de "boludo", ou talvez uma rápida pronúncia de "SOS".  Mas mais do que pensar é divagar.

sobraban
Inflexão de ultrapassagem verbo.

sobre tablas
1º_ Expressão teatral para o que acontece no palco, que também é chamado de "palco" pelas mesas que o compõem. 
Veja em ( "acima" ) , tabela ( "fita de madeira" ) .  2º_ Locução de uso parlamentar para o que está "pronto para ser
discutido em sessão".  Tem origem inglesa a partir da frase "to lay on the table", que se referia aos projetos de lei que
estavam na mesa do secretário para serem discutidos na Câmara dos Comuns. 



sobrecalificar
Diz-se quando alguém tem mais conhecimento, título e/ou méritos do que o necessário para uma tarefa. 

sobreesdrújula
Feminino overedrújulo, embora para evitar vogal dupla ao compor a palavra é preferido oversdrújulo .

sobrehumático
Outro trolling modificando o idiolect cortazário "superhumitic". 

sobremesero sobremesera
Veja muito. 

sobrerepresentar
Erro de superrepresentação . 

sobrerrepresentada
Mulher superrepresentada. 

sobresaliente etc
Exibir Excelente, etc.  .

sobresdrújula
Oversdrújulo feminino, que praticamente não é usado porque sempre se refere a uma palavra ou acentuação que são
tônicos em uma sílaba transantepenúltima (e em ambos os casos esses substantivos são femininos).

sobresdrújulo
Tem sua tônica antes da antepenúltima sílaba.  Em espanhol é evitar, embora ainda exista em alguns verbos
pronominais de duplo objeto e em muitos advérbios terminados em -mente, e eles sempre carregam um acento
ortográfico. 

sobrevender
Tem duas interpretações.  Quando há um número limitado de produtos oferecidos (p.  por exemplo,  assentos para um
show) e vender mais do que o estoque ou capacidade total, geralmente assumindo que nem todos os compradores vão
aparecer.  Ou quando um comprador já decidiu adquirir o produto ou serviço, mas o vendedor continua insistindo como
se ainda tivesse que convencê-lo.  É formado pelo prefixo sobre - ("superior, excedente, acima") vender ("oferecer um
bom para compra"). 

socialecto
Ver: socioleto.

sociedad
1. Um grupo social ou comunidade que vive em maior número do que uma família com uma relação interpessoal aceita,
consensual ou de fato.  2nd_ Grupo de associados para uma empresa comercial com fins lucrativos.  Veja associação . 



sociedad de resistencia
Também chamado de Sindicatos Diversos, é um grupo de trabalhadores que têm tarefas com um pequeno número de
trabalhadores ou artesãos para criar seu próprio sindicato, mas precisam de representação perante o governo e os
empregadores.

sociedades de resistencia
Sociedade de resistência plural.

socio cultural
Ver, sociais, culturais, sócio-cultural

socio-
Prefixo relativo à sociedade, ao social .  Vem do latim socius, i ("parceiro"). 

socioambiental
Relacionado com o ambiente social.  Também pode ser um neologismo unindo socio ("associado") e ambiental ("em
relação ao meio ambiente", à ecologia). 

socioformacion
Erro de socioformagem.

socioformativo
Em relação à socioformagem.  Veja o treinamento, social.

sociología
Estudo das sociedades, da interação entre eles e seus indivíduos.  Embora, em princípio, se aplique apenas a grupos
humanos, o termo foi estendido a outras espécies com uso muito limitado.  Foi nomeado em homenagem ao filósofo
positivista Auguste Comte no século XIX usando a voz latina socialis, e ("em relação à sociedade") e a voz grega 955; 
959;  947;  953;  945;  ( lodge "conhecimento") .  Ver prefixo socio e sufixo -loggia .  

socios
Sócio plural.

socori
É outro nome comum para a ave Cariama cristata. 

socoro
Parte imediatamente abaixo do coro em uma igreja, que geralmente é o hall de entrada.  Veja o prefixo so- ("abaixo"). 

socotroco
Palavra que pode ser onomatopeico, " significa algo muito grande, pesado, desconfortável " que eu não sei como o
nome. Até você sabe onde, podemos usá-lo na área Río de la Plata.



sodomita
De acordo com o relato bíblico, os habitantes de Sodoma foram exterminados por causa de suas perversões, como
fazer sexo entre homens.  Isso é o que um sodomita faz.  Veja, pedófilo.

sodomizar
Prática sodomy em uma pessoa, independentemente de que se trata um macho ou uma fêmea. Veja:
http://www.significadode.org/sodom ia.htm

soe
1º_ Em inglês 'SOE' é a sigla de empresa estatal, também chamada goe, onde um governo tem uma participação
majoritária, embora seja uma empresa comercial.  É usado em textos em espanhol, embora existam várias siglas para
substituí-lo.  2º_ É também um acrônimo em inglês para o Executivo de Operações Especiais ( "Execução de
Operações Especiais"), uma organização criada no Reino Unido durante a Segunda Guerra Mundial dependente do
MI6 que lidava com tarefas de espionagem e sabotagem nos países ocupados pelo nazismo.  3º_ Código aeroportuário
IATA de Souanké ( República do Congo ). 

soes
Em inglês é um plural da sigla soe (empresa estatal), que pode ser encontrado em alguns textos espanhóis.  Mas talvez
outro plural de um acrônimo inglês (pelo menos nos livros de história) seja mais comum para o Executivo de Operações
Especiais, criado no Reino Unido durante a Segunda Guerra Mundial para espionar e sabotar o Eixo.  Seus agentes
podem ser chamados de "soes". 

sofia
Ocorreu-me que poderia ser um sinônimo para sofiana ("feminino de sofiano"), mas não; é um erro de -sofia , Sofia ,
Sonia , zofra , .  .  . 

sofilia
Se não é o "afeto greco-latino estar por baixo", ou alguma versão para "afeição por ser são ou salvo" (pelo grego 963; 
969;  9> sos, "saudável, ileso"), então é um erro por sophofilia, zoofilia, Sofia, .  .  .  Veja assim- ( prefixo "para baixo" ) ,
-filia ("hobby" ) . 

sofisma
É uma decepção com intenção, uma mentira; o termo é mais usado na filosofia.  Vem do grego 963;  959;  966;  953; 
963;  956;  945;  ( sofismo "trap, artifício) ).  Veja paralogismo, falácia.

sofía
Nome da mulher de origem grega por 963;  959;  966;  953;  945;  ( sophia "sabedoria") .  Veja -sofia . 

sofofilia
É um neologismo engenhoso para o gosto de acumular dados ou informações.  Tem a mesma etimologia da filosofia,
mas com seus componentes invertidos; que também é toda uma definição, porque o primeiro coleta dados sem
analisá-los, e o segundo estuda as informações para organizá-los. 

sofrosina
Divindade grega de mesura e temperança para enfrentar as tentações do mundo, embora mais tarde incluísse
virgindade e pureza, assim na literatura e outras artes ele enfrentou 931;  969;  966;  961;  959;  963;  965;  957;  951; 



(Sofrosyne) com Afrodite.  Ela era filha de Erebo (a escuridão) e Nix (a noite), e seu daimon estava trancado na caixa
que pandora abriu, mas quando ela escapou para Olimpo, ela não ficou com os mortais e por isso não é um presente
em nós: para alcançar o sofrosine devemos lutar e lutar contra o Híbrido.

sofrosine
Para os gregos antigos o 963;  969;  966;  961;  959;  963;  965;  957;  951;  (sofrosyne) era um senso de temperança e
moderação, domínio espiritual sobre os apetites do corpo, opondo-se aos hibris.  Entre as figuras olímpicas estava
representada por Sofrosina.

sojización
É um termo agrícola que entrou na economia.  Ela vem da soja ou soja, e é para favorecer seu cultivo em detrimento de
outros vegetais que podem ser menos rentáveis.  Isso geralmente termina em uma monocultura que a médio ou longo
prazo é prejudicial para uma região, mas no curto prazo traz um benefício econômico da alta demanda.  Por isso
falamos em "fisiofar a economia" quando os países se tornam exportadores quase exclusivos de soja para sustentar
sua renda.

solado
1º_ Piso, piso revestido para o trânsito.  2º_ Particípio do verbo solar. 

solaninas
Plural de solanina ("tóxico encontrado em plantas de Solanaceae"). 

solar
1o_ Em relação ao sol (em seu significado e qualidades de estrela) .  2nd_ em relação ao chão, como um piso grande e
claro ou local.  3o_ Pelo anterior, como verbo é "fazer uma mesa".

soldado de a pié
Na verdade, este não é um dicionário reverso, muito menos erros ortográficos.  Veja soldado, pé, infantaria.

solfa
A origem está no solfeo, um método de ensino de música que leva os nomes das notas sol e fa.  A partir daí temos um
significado para "algo bem feito, com arte e esforço".  Mas também temos outra como uma "brincadeira, situação
risível", e enquanto a origem é discutida, parece vir também dos músicos, mas da Idade Média que cantou sobre temas
populares zombando de reis e instituições.  Assim, temos um significado positivo da música erudita, da música
eclesiástica e da arte elevada, e outro negativo da música popular cantada por cegos e menestréis.

solfeo
1º_ Forma de ensino ou formação musical em que é cantada repetindo os nomes das notas.  Vem da versão antiga
"solfa" (para as notas musicais sol e fa).  2º_ Para alguma associação com a anterior, é também "recriminar
insistentemente, repetidamente"; que se estende à sua interpretação como "punição, espancamento".  3º_ Inflexão do
verbo solfear .  Ver verbos/solfeggio . 

solicitar la mano
Variante de "pedir a mão". 



solitario
Nome genérico para jogos de cartas de único-jogador criado.

sollar
1º_ Embora já seja um arqueso, significa "soprar, jogar ar", que pode ser foder (com um foles) ou cheirar (com a boca
ou nariz).  Vem do suflê latino ("para soprar").  2º_ Raspe a pele produzindo irritação.  Parece uma aferese de
esfolamento no sentido de descascar.  3º_ Há outro significado na América que pode ter como origem qualquer um dos
dois anteriores, e que é "enlouquecer, ter um comportamento extravagante, estar sob o efeito de narcóticos"; é por isso
que é interpretado como "violar" ou "ter ido embora, desconectado da realidade".  É possível que haja uma referência
em "sollar" para "fumar alguma droga", pelo sopro; mas também "esfolar" já foi uma maneira de dizer "raspar a cabeça,
cortar o cabelo" e figurativamente "cortar a cabeça, cortar a garganta" que é mais facilmente associado com "perder a
cabeça, o controle dos atos".  Tem outras versões vulgares, como chollar ou soja. 

sollozantes
Plural de soluços ("soluçar"). 

solo
1st_ Adjetivo por "estar desacompanhado, sem acessórios", "em quantidade de um".  2o_ Advérbio por "apenas",
"quem não tem outra chance".

solo con acento
Suspeito que a péssima consulta seja por conta própria, que mesmo que seja válida em espanhol, ela só é usada em
raras ocasiões.  .  .  e a critério do editor, quando ele acredita que o advérbio 'sozinho' pode ser confundido com o
adjetivo 'sozinho'. 

solo con tilde
Eles só querem dizer? Porque digitá-lo no seeker foi suficiente.  Veja sozinha, Tilde. 

solo o sólo
Veja solo, apenas .

solo tilde
Eles significaram /o/? Ou /'/? Veja tilde, sotaque afiado, sotaque baixo, sozinho. 

solsticio hiemal
Não é realmente uma narração.  Veja solstício e hyemal. 

soltar la mano
Expressão por "deixar alguém que está acompanhando ou orientadores", "esquerda ao seu destino".

soltarse
Forma pronominal do verbo a cair.

solucion drastica



Veja a solução, drástica. 

solución
1 o _ produto solúvel, diluído.  2o _ por extensão do anterior, corte, separação, embora mais dissolução é usada.  3o _
por extensão do anterior, corte final para um problema, resolução.

solución líquida
Ver solução líquida.

solusión
Claro que é um erro por solução.

soluto
Mesmo que ele não é aceito pelo SAR, também é usado como um sinônimo para " " fixo, mas tende a ser uma forma
inverossímil ou poética.

soluto
Mesmo que ele não é aceito pelo SAR, também é usado como um sinônimo para " " fixo, mas tende a ser uma forma
inverossímil ou poética.

sombrerón
1st_ Chapéu aumentado, também é chamado de quem o usa.  2nd_ personagem de lendas americanas, tem vários
aspectos, como um anão ou gnomo, ou como alguém alto e corpulento, ou como um velho, em roupas pretas, em
roupas vermelhas ou verdes e brancas, com ou sem guitarra, mas sempre com um chapéu enorme.  Seu propósito
pode ser se apaixonar por garotas, tranças ou juseiras, roubar almas, assustar bêbados ou trapaceiros,.  .  .  

sometedla
Forma pronominal para a segunda (como 'você' ) pessoa plural do imperativo para o envio do verbo .  Ver
verbos/alguns. 

sommiers
Não é espanhol, é francês.  É o plural de sommier (colchão "somié") e em espanhol traduz-se como Somieres.

somnofilia
É uma parafilia, com uma curiosidade etimológica.  Em princípio, você gosta delas, como fobias, raízes gregas, mas a
palavra somnofilia é formado por somnus ("sonho"), que é o latim e 966;  953;  955;  953;  945;  (filia, "love, inclinação
emocional") é grego; por isso seria uma 'inclinação sexual para pessoas dormindo', que são objecto de práticas físicas,
o que legalmente pode constituir um abuso; Embora ele é chamado assim o prazer de manter o sono e não é
necessariamente uma obsessão sexual.  O ponto para criar esta definição é que não existe a palavra hipnofilia, que é
completamente grego e seria um sinônimo, mas na verdade a diferença de psicologia porque o hipnofílico só se
masturba assistindo a dormir no seu objeto erótico e não costumam ter contato físico com ele.

somnofobia
Na verdade, seria somnifobia ("medo irracional de dormir").  Veja a hipnofobia mais coerente, clinofobia, oneirofobia,
onyrofobia. 



somorgujo
É outro nome para o pássaro mergulhão (Podiceps cristatus), mais de acordo com sua etimologia.  2º_ Flexão do verbo
somorgujar ("mergulhar, mergulhar").  Veja verbos/mergulhão. 

somormujo
Mergulhão ou mergulhão são nomes comuns para a ave Podiceps cristatus.  É da etimologia latina para so- ("embaixo")
merguculus ("mergulho") por causa da capacidade que eles têm de permanecer submersos por um longo tempo.  Em
sentido figurado, é a pessoa que parece discreta e inofensiva, mas na realidade não é.  Certamente leva o conceito de
"submerso" porque parece calmo como o lago até sair de um golpe com uma barragem no bico.  Veja "Mosquito Morto".
 3º_ Flexão do verbo somormujar ("somorgujar").  Veja verbos/mergulhão. 

son-
Variante de so-, como sub-("abaixo"). 

sondrar
Ele deve ser sondagem com uma letra alterada.

sonrisa falsa
Pode ser de uma careta de felicidade falsa a uma dentadura.  Veja sorriso, falso.

sonrisa picarona
Veja o sorriso, picarón. 

sonrojarse
Forma pronominal do verbo corado.

sonsadas
Plural de sonsada ("zonzada"). 

sony
Nome de uma empresa japonesa de produtos de consumo, especialmente eletrônica.  É inspirado pelo Sonus Latin
(pelo "som"), no ensolarado inglês ("ensolarado"), e no Sonnyboy da expressão (menino livre do "").

soñar con broccoli
Se você soñás em uma sopa chicoteado, não revolta, significa que você quer ser uma garota Bond.  Veja brócolis.

soñar con cupones
Se você está na França, significa que gosta dos eunucos.  Se você também canta, como os castrati.

soñar con impostor
Eu estava procurando no esmorfia, e "O impostor" não aparece.

soñar en grande



Não sei se será uma loção.  Embora seja uma expressão comum de "se vamos sonhar, vamos sonhar grande".  De
qualquer forma, você entende sonhando e grande.  Veja também grande, seja alguém grande.

soñar que se pare una placenta
Depende.  Se você sonha pariste uma placenta e é um macho; Você está em apuros.  Se você é feminino e então os
sonhos que vem de Tom Cruise e comido; Você está re-normal, eu continuei sonhando.

soñarconmangos
Ansiardineros.  Sonho, manga.

soñe que salían chiripas de una cartera marrón yo la sacudia
Para começar, não estamos no dicionário dos sonhos, e para o espanhol há duas palavras com erros ortográficos e
pelo menos uma vírgula faltando.  Para o significado, é muito óbvio: você se sente culpado por trair o seu parceiro.  A
carteira marrom é você, onde você mantém o telefone com mensagens incriminantes, que porque eles são tão sujos
enchê-lo de baratas.  Desde que você não quer se livrar de quem gera a acusação de consciência no mundo real,
então você agitar sua carteira em sonhos.

sopa
1º_ Nome de uma dúzia de cidades em países como Zâmbia, Tanzânia, Papua-Nova Guiné, Peru, Moçambique, Coreia
do Sul, Indonésia, Costa do Marfim, Brasil, Benim.  2º_ Alimentos embutidos ou cozidos e servidos em líquidos como
caldo, leite, creme.  Alimentos sólidos podem ser pão, macarrão, carne, legumes, .  .  .  3º_ Inflexão do verbo sopar
("para imme, para absorver") .  Veja verbos/sopa. 

sope
Lunfardo é o peso, a unidade monetária vesre.  Ver: peso.

sopena en ingles que significa en español
Deve-se lembrar que estamos em um dicionário, não iahu ansuer; e é um dicionário de espanhol, o inglês é https: / /
www. significado. org/inglês. htm.  Para não mencionar sopeña deve também ser mal escrito porque em inglês lá (a
menos que ele é um neologismo, ou gíria, mas não aparece) e eu acho que, acho, acho que é uma versão em árabe da
intimação.

sopenca
Erro por zopenco feminino .

soplanuca
Ele usa mais a forma de sopradores, e ambos são uma maneira de ironicamente chamar o gay ativo, que em uma
relação sexual está por trás da passiva. 

soplón
Que diz o que é privado ou secreto, que acusa.  Em alguns países, é o informante da polícia.  Veja Ortiba, Bocón. 

soque
É a vesre para queijo em lunfardo, em suas várias definições.    128558; Bem, na verdade, é, mas acho que isso vem
de um erro de zoque (que, como menciona meu colega Cayetano Peláez del Rosal, em alguns de seus significados é



uma "variedade de gaspacho"). 

sorayismo
É uma corrente interna do Partido Popular Espanhol.  Pela etimologia ver sorayista. 

sorayista
Na Espanha, é seguidor da advogada e política espanhola Soraya Sáenz de Santamaría, do Partido Popular. 

sorete
idiota é escrita incorretamente e deve ser escrita como "zorete" no sentido de:<br>Como escrever zorete " ".   ( Ver
sinônimo ).

sornado
Particípio do verbo sornar o verbo.  Ver também passar a noite.

sorongo
Zorongo. Uma maneira festiva e depreciativa de nomear o sinônimo zurra.ver.

sorpaso
Parece outra ortografia para sorpasso. 

sorpasso
Acrescento que as definições, dado que isto Italianate adotado em vários idiomas tem uma utilização na política e
econômica como transnominacion ou metonímia, uma vez que ele aparece originalmente no campo automotivo,
quando um carro passa rapidamente por outro. Também aproveito para mencionar o filme " Il Sorpasso "   1962-) ( Dino
Risi.

sortes apostolorum
É outro nome para os sortes sanctorum. 

sortes diabolorum
Os sortes diabolorum ("previsões do Diabo") são feitiços praticados com feitiçaria, e de acordo com Santo Agostinho
também os sortes sanctorum quando não foram feitos por um religioso.  É uma locução latina formada por sors, sortis
("destino, oráculo") e diabulus, i ("diabo"). 

sortes homericae
É uma rapsodomancia ou bibliomancy como um método para conhecer o destino através da obra do poeta Homero,
especialmente na Odisseia ou na Ilíada (século VIII a.C.).  C . ? ), onde é escolhida uma passagem aleatória que é
interpretada como um destino oracular.  A locução latina se traduz em "Oráculo Homérico".  Veja sortes virgilianae ,
sortes sanctorum . 

sortes sanctorum
No cristianismo é a previsão com orientação divina, geralmente dita da bibliocultura quando a Bíblia é usada como meio
de consulta.  Para o catolicismo deve ser praticado por clérigos e não por leigos ou pagãos, caso contrário se torna



sortes diabolorum ("oráculos diabólicos").  A locução latina sortes sanctorum pode ser interpretada como "oráculos
cumpridos", e é formada pelos plurais de sors ("oráculo, fé, destino", também "ferramenta de adivinhação") e do
particípio do verbo sancio ("para confirmar, ratificar, cumprir profecia"), que está relacionado ao santuário, i ("santo"). 

sortes virgilianae
É uma rapsodomancia ou bibliomancy como um método para conhecer o destino através da obra do poeta Virgílio,
especialmente na Eneida (século I a.C.  C .  ), onde é escolhida uma passagem aleatória que é interpretada como um
destino oracular.  A locução latina se traduz em "Oráculo Virgílio".  Veja sortes homericae , sortes sanctorum . 

soruyo
Na definição de FEDE há uma confusão sobre o homonymy entre o pilar como um monólito ou marca de limite que é
usado na Argentina, e o excremento de Turd que é o Soruyo, ou melhor zorullo.

sos
1o_ É um sinal internacional de solicitação de socorro, projetado para uso em chave morse, pois é fácil de escrever (3
pontos, 3 listras, 3 pontos).  Não é um acrônimo, embora tenha sido popularmente atribuído significados como "salve
nosso navio", "salve nossas almas", "se foi feito", "salve nossas almas", "se elas foram feitas", "se elas foram feitas",  . 
.  2o_ Segunda (como 'vos' ) pessoa no modo indicativo atual para o verbo ser .  Ver verbos/sos .

sos-
Variante de so-, como sub-("abaixo"). 

sosia
Sosia incorretamente escrito e ele deve ser escrito como "Sosía", sendo o seu significado:<br>Sósia, também é um
personagem de Plauto ( anfitrião ) e de Molière. O mercúrio grego Deus levou sua aparência, tornando-se seu retrato
vívido, lá chamado de sósia " " uma pessoa muito semelhante fisicamente para outro.

sospechoso de covid
Seria uma versão reduzida de "suspeito de estar cansado de] COVID."  Consulte COVID-19 . 

sota
Cartão da plataforma espanhola com a figura de uma página ou de um infante e tem o valor de 10.  Embora eu não
convença a etimologia, parece vir direta ou indiretamente do latim subtus Advérbio (abaixo), por causa das três figuras
é o menor valor e hierarquia.  De acordo com algumas interpretações do Tarot la Sota (e especialmente o de ouro)
pode ser uma mulher; E outro significado é apenas o de prostituta, vagabundo ela, libertino, que pode ser influenciado
pela ambiguidade sexual da imagem (em alguns lugares também é usado para dizer puto, e de lá poderia deixar a
forma feminina com o seu significado alternativo).  Ou talvez a influência vem da Torá, onde seu paronym ' sotá ' é uma
adúltera.  Para complicar as coisas, quando o cartão de Jack está ao lado do cavalo em uma mão truque são
informados Perica e Parakeet, que são duas maneiras de chamar gays.  Veja também os ditos e provérbios para ser o
Jack, para ver as patas para o Jack, deixou cair um macaco.

sota caballo y rey
Veja sota, cavalo e rei.  [Nota: aqui houve uma origem da frase que foi removida, repito de cor e sem créditos porque
não me lembro de seu autor: "é uma maneira familiar de nomear os três pratos da refeição antes da sobremesa"]

sota, caballo y rey



O Sota, o cavalo (ou cavaleiro) e o rei são as três figuras da plataforma espanhola e têm os valores de 10; 11 e 12
respectivamente.  Embora a ACE tenha um desenho diferenciado, não é de um ser humano e pertence aos números
com o valor 1.  O curinga pode ter um desenho humano, mas não pertence aos números, pois é uma carta adicionada
para alguns jogos, nem tem um valor fixo atribuído.  2 º _ expressão coloquial para dizer "sempre o mesmo", "a mesma
rotina", "o óbvio" (em Jack Horse e King há uma definição culinária que pode ser a sua origem).

sotano
Pode ser uma muito coloquial para padre ou sacerdote faz metonímia (porque ele usa a batina).  Também um nome de
uma região chamada Sota e La Sota.  Ou um erro de ortografia pelo porão.

soxo
Além do spaam pa'las patas já mencionado por outros colegas, Soxo ou Sojo é um conselho no município de Ayala
(Alava, Espanha). 

soz
Não é um acrônimo usado em inglês, mas em outras línguas pode ter desenvolvimentos como Small Occluded Zones
ou Slovenska Oglasevalska Zbornica ("Câmara de Publicidade da Eslovênia").  SOZ é o código IATA para a Base
Aérea 126 na comuna de Sari-Solenzara (Córsega, Córsega do Sul, França).  

sólita
Feminino da solitária ("comum, comum").  Certamente por seu uso popularizado em orações religiosas, às vezes é
pronunciado assim em vez de "solita" ("diminutivo do feminino do solo"), mas sempre em discurso vulgar. 

sólo
Versão apenas como um advérbio que pode ser usado nos casos em que ocorre confusão ou ambiguidade.

spam
Publicidade não solicitada ou esperada no contexto. Ele pode aparecer por correio, no meio de um comentário ou fórum
de discussão. O nome vem de um esboço pelo grupo britânico Monty Python, que zombou um menu completo de
refeições com " 34 de spam;   Contração de inglês ( '' presunto temperado 39, " presunto marinado "  ) onde ninguém
queria ou esperava. A associação com a mensagem de spam ou lá.

spectrum
Ele não é espanhol; talvez seja espectro latino , i ("espectro, fantasma") ou inglês/espectro ("espectro, alcance") .  Aqui
você só pode ser espam de empresas de reprodução tripla, bandas de música, várias músicas, computadores Sinclair
antigos, .  .  . 

spexit
Contração da "saída da Espanha" (em inglês 'saída da Espanha'), pelo movimento que busca a retirada da Espanha da
zona euro.  Veja o Brexit.

spica
'Spica' é uma marca antiga (que ainda existe) para rádios portáteis.  Foi o primeiro a usar transistores e baterias AA, o
que lhe deu um tamanho prático para transportar em todos os lugares.  Foi fabricado pela Sanritsu Electric Co.  Ltd.  do
Japão a partir de 1955, e foi exportado para um grande número de países, o que lhe deu sua fama internacional.  No
entanto, seu principal comprador foi os EUA, que influenciaram a origem da marca, pois se assemelha ao falante inglês



(spica "alto-falante, falando, alto-falante"), que também tem sua etimologia latina em spicare ("vocear, destaque para o
ouvido"), por spica, ae ("spike, peak, que se projeta") . 

spin doctor
Não é espanhol, mas inglês, e não é usado em nossa língua (eu digo, a expressão, porque a técnica é amplamente
difundida em toda a América Latina).  Isso é chamado de especialista na organização de campanhas de manipulação
da opinião pública ou spin. 

spin off
Não é espanhol, mas inglês, mas é muito usado em nossa língua no ambiente de produções cinematográficas,
seriados, romances, qualquer história que tenha personagens.  Em princípio, significa "ligar o exterior", e refere-se a
uma versão que emerge de uma história, com alguns de seus personagens secundários para os quais uma nova
história é criada.  Também tem uso em outras áreas, como "operação acessório, derivada de outra principal".  Ver
Inglês/spin ("spin, rotation"), inglês/off ("por fora" [da história principal]). 

sponsor
É uma palavra em inglês que é usada em espanhol mesmo que haja um "patrocinador ou patrocinador".  Tem uma
origem latina como patrocinador, é ("padrinho, fiador"). 

squat
Nome dado na Holanda ao que na América Latina é conhecido como agachamento, influenciado pelo movimento Provo
da década de 1960.  A palavra agachamento pode ser traduzida como "invasão" e, na década de 1980, mais krakers já
estavam sendo usados. 

stadium
Não é espanhol, nem vem do inglês ( inglês/estádio); na verdade é latim, onde o estádio era uma pista de corrida e
outros esportes, com uma medida padronizada (ou masomenos) e também a própria medida; que foi tirado do grego
963;  964;  945;  948;  953;  959;  957;  (stadion "medida de 183 metros presentes" ), inspirado na palavra 963;  964; 
945;  948;  951;  957;  ( stad "fixo, correto") .

stalker
Não é espanhol, mas inglês, mas é usado em nossa língua com o mesmo significado de "perseguidor, assediador, que
espreita", quase sempre com uma pessoa como vítima, que muitas vezes é observada sem saber.  Também
'Perseguidor' ( 1057;  1090;  1072;  1083;  1082;  1077;  1088; Andrei Tarkovsky , 1979 ) é o nome de um filme russo de
ficção científica. 

stan
'Stan' é um acrônimo em inglês, que não é muito usado em espanhol, para chamar aquele que persegue e assedia – às vezes criminalmente – uma pessoa pública que ele admira.  É a união das palavras perseguidoras ("perseguidor") fã ("apocope de 'fanático'").  Em inglês tem muito mais significados (mesmo como um nome próprio), entre os quais mais lembramos os trekkies está o acrônimo de Star Trek Area Network ("Task Network for the Star Crossing Area"), que é o nome proposto para redes de dados que cobrem pontos da galáxia cerca de 70.000.000 quilômetros.  Ver -stan (sufixo) . 

stand up
Não é espanhol, e em inglês stand up (stándap) traduz-se como "pé, levantado, em pé".  Em nossa língua é usado
apenas para nomear um show artístico onde um ator de teatro, mas faz um monólogo no palco.  Foi originalmente
chamado de comédia stand up, mas hoje é super-entendido que é um ato de comédia. 

standar
Ou é um erro padrão de inglês, ou é um erro para sua castellanização padrão.



standupero
É uma versão mais Spanglish do padrão, embora eu ache que em alguns países como o México é pejorativo.  E está
mais próximo da escrita original do que da pronúncia. 

star
Pode ser um erro para alguns verbos, mas eu prefiro pensar que é um erro de dicionário.  Em espanhol pode ser
encontrado como sufixo, mas sempre para palavras alóctones.  Veja Inglês/estrela. 

star trek
É o nome de uma série de televisão, que levou a uma franquia de filmes e novas séries desde seu lançamento em
1966.  A trama se concentra nas viagens da nave enterprise e sua tripulação.  É um referenciador nerd, e seus
seguidores são chamados de "trekkers", ou mais entre amor e zombaria, "trekkies". 'Star Trek' pode ser traduzido do
inglês como "passagem de estrelas ou expedição" e a série foi intitulada em espanhol como "Journey to the Stars".

stargate
Stargate (Roland Emmerich, 1994) é um filme de ficção científica sobre a descoberta de uma antiga tecnologia
alienígena que permite o transporte para outros lugares nas galáxias, que os cientistas chamam de stargate.  Era o
início de uma franquia com vários quadrinhos, livros e séries de televisão.  Veja brincacharcos , Larrin , tau'ri . 

starship
Não é espanhol, embora a tradução "astronave" não soe muito bem.  Veja inglês/nave estelar .  É o nome que eles
deram (até que eles mudaram novamente) para um foguete de carga e passageiros da empresa aeroespacial SpaceX. 
E também é o nome de uma banda americana de rock e pop.

starships
Não é e não é usado em espanhol, é o plural de Inglês / nave estelar.

stationer´s
Espero que não seja usado em espanhol.  Veja inglês/papelaria, inglês/papelaria.

steampunk
É um subgênero do cyberpunk, onde temas semelhantes são tocados, mas em vez de serem ambientados em
sociedades hipertécnicas, eles o fazem em um mundo ucrônico e retrofuturista, onde o desenvolvimento apareceu
graças às máquinas a vapor, e a eletricidade quase não existe em uma era vitoriana prolongada.  O nome é formado a
partir das vozes inglesas steam ("vapor") e punk, mais como um sufixo desses gêneros literários. 

steely dan
'Steely Dan' é uma banda de rock com influências da música negra como blues, jazz e soul, originada nos EUA em
1971.  Seus membros fundadores, Donald Fagen e Walter Becker, tomaram o nome do romance The Naked Lunch,
William S.  Burroughs, 1959) onde Steely Dan (com suas versões I, II e III) é o nome de alguns ("vibradores para uso
sexual") que trabalhavam a vapor [20 anos antes do steampunk! ??]  

stiletto
Em espanhol (e certamente em todas as línguas) é o nome dado ao calçado feminino com estiletes ("salto fino, 3 a 4
polegadas de comprimento").  Vem do estilete italiano ("estilete, agulha").



stock
É uma palavra emprestada do inglês para "quantidade de mercadoria ou bens disponíveis, armazenados", e tem uma
versão em espanhol como "estocaje", embora pareça tão feia que prefira "estoques", "disponibilidade" ou algo que seja
entendido no contexto.  

stockee
Uma deflexão? Oh, não! Veja o stcomoto.

stop
Não é espanhol, em nosso idioma "Pare" ou a tradução correspondente é usada de acordo com o caso.  Veja
inglês/stop . 

stoquear
Provavelmente um anglicismo.  A questão é o que.  Talvez venha do estoque (armazenamento, estoques) cujo gráfico
é a versão espanhola estoque e seu estoque de forma verbal.  Também pode vir de haste (haste, especialmente em
uma caçada), embora seu estoque de forma (Nota: língua espanhola não faz uma diferença notável entre estas duas
palavras em inglês para a pronúncia das vogais) ou seu estoque também derivada é recomenda-se n.  Em todos os
casos, existem muitos sinónimos em espanhol e com sutis variações destas palavras, que não justificam o seu uso,
nem como neologismos.

streamer
Não é espanhol, mas inglês, mas é usado em nossa língua como anglicismo (até que seja castilianizado) para quem
faz uma transmissão ("transmissão ao vivo ou em tempo real através de redes de dados"). 

streaming
É inglês, mas é usado em espanhol para nomear as transmissões de dados que devem receber ao vivo, no momento
da transmissão e não serem salvos pelo receptor.  Eles são um método prático de transmissão de shows ao vivo, ou
rádio, ou música e filmes que exigiriam muitos recursos para armazenamento do lado do cliente.  O streaming original
pode ser traduzido como "streaming".  Assista streamer . 

su antipedagojico y una oracion
que.  .  . ?   128561; Não vou me preocupar em descobrir de onde veio esse desrespeito.  Porque se você tem um
espaço duplo, é colocado de propósito, não poderia haver um ponto por engano .  Ver anti-, pedagógico, oração. 

su-
Variante de sub- ( "abaixo" ) . 

suajili
É a versão espanhola da versão mais popular e inglesa do suaíli ("língua bantu africana").  Vem do árabe de 1587; 
1608;  1575;  1581;  1604;  1610;  ( sawájili "costeiro" ) por ser nativo das costas do Oceano Índico. 

suanfanson
Agora você vai colocar todas as versões dessa bobagem? Veja 100<suanfazon, sanfasón . 

suanfazon



Pode ser um erro do francês sans-faon ("descarado, descuidado") ou por sua versão castelilianizada sanfasón que já é
usada, mas ainda não no dicionário inglês.  [Nota : Há um vídeo online com uma explicação referente a esta palavra -
com sotaque - e o doppler no som de um veículo passando em alta velocidade; mas não é grave, é uma tentativa muito
berreta de trollar algum dicionário que no final indexa-o, usando pessoas ignorantes da web para repeti-lo em suas
várias formas , como o original 'suanfonson'.  E já que estamos nisso, veja também demigrating. ]

sub 23
Neste caso '23' refere-se aos anos, à idade.  É uma categoria, geralmente nos esportes, onde os participantes não
podem exceder 23 anos.  Veja sub- ( prefixo "abaixo" ) . 

sub 35
Refere-se à idade, é um grupo de pessoas com menos de 35 anos de idade. 

sub-
Prefixo de origem latina, quando aplicado a substantivos físicos indica uma "posição inferior ou posterior", quando
aplicado em escalas, categorias ou graduação é "de menor hierarquia", mais como infra-. 

sub-representación
Erro de sub-representação.  Ver sub-, representação. 

subducción
Em geologia, a subducção ocorre quando um pedaço de terra é submerso pela colisão de duas placas continentais. 
Veja obdução . 

suberse el pavo
Deve ser um erro para "levantar o Peru".  Ver alguém pegar o Peru, a idade do Peru.

suberse el pavo al campanario
Que? Andrea lembrou-se de completar o trolling 100<' entrar no peru'? Veja "pegar o peru de alguém" ("corar"). 

subestimado
1o_ É um adjetivo para algo que é levado em baixa consideração ou estima, geralmente no que diz respeito à sua
capacidade de realizar uma tarefa.  Ver desvalorizado, desvalorizado, desvalorizado.  2o_ Participle do verbo
subestima.  Veja também subestimar , subestimado .

subestructura
Parte de uma estrutura física abaixo, em geral, são as fundações ou suportes.  Consiste no prefixo Latin sub_ ("abaixo
de um nível") estrutura. Exibir infra-estrutura.

subflubial
subflubial é escrito incorretamente e deve ser escrito como subfluvial, sendo o seu significado: Veja: Sub.

subhúmeda
Fêmea de subúmido . 



subir de estado
Veja upload, status.

subirse a la parra
Há uma definição em entrar na videira.

subíndice
Em matemática, física, química é um formato para traçar operações e fórmulas onde um número ou símbolo é reduzido
em tamanho e colocado ao lado de outro em tamanho normal, mas abaixo de sua linha de base.  Consiste no índice de
vozes latinas sub ("de baixo" ) , icis ("indicador" ).  Veja gráfico inferior, sobrescrito, voado.

sublebulas
Trolleada por 100<sublibelulas . 

sublibelulas
Eu gostaria de escrever que é o plural de 100<sublibelula , que supostamente já está definido.  Mas não.  A palavra não
existe, e não só por falta de sotaque, mas porque 'sublibélulas' é parte de um idiolect para o escritor José Emilio
Pacheco, que obviamente não pertence (pelo menos ainda) ao espanhol.

sublimacion
Erro de sublimação . 

submarino
1º_ Diz-se do que está abaixo do nível do mar.  É formado pelo prefixo sub- ("abaixo") marinho ("relativo ao mar").  2º_
Para o anterior, é o nome genérico de navios capazes de se mover debaixo d'água.  3º_ Método de tortura
submergindo a cabeça da vítima até que ela se sinta engasgada, então ela é autorizada a respirar e, em seguida, a
imersão é repetida.  3º_ Bebida de leite quente servida em um copo alto onde uma barra de chocolate é mergulhada. 

submarquesina
É um dossel que também mostra o nome do local, mas menor e localizado em um quiosque ou poste interno.

subraordinacion
Deve ser um erro por supraordinação ou melhor supraordinação, que são inspiradas na subordinação.

subrrepresentación
Erro de sub-representação. 

subterráneo
Está abaixo do solo, no nível do solo.  Como substantivo é um transporte urbano, um trem elétrico que se move através
de túneis.  Ver metrô (metropolitano) .  Do subterrâneo adjetivo latino, um , hum, com o mesmo significado.

subterráneo o depósito
Veja no subsolo, ou, depositar. 



suburvio
As chances são de que é um erro por subúrbio.

subvalorado
1o_ É um adjetivo para algo que é valorizado em menos do que o que corresponde a ele de acordo com uma escala,
geralmente subjetiva.  Veja desvalorizado, subestimado, subestimado.  2o_ Participle do subvalorarverb .  Veja também
subestimar , subestimar .

subvaluado
1o_ É um adjetivo para algo que é valorizado em menos do que corresponde de acordo com uma escala de avaliação
econômica acordada e geralmente econômica.  Veja desvalorizado, subestimado, subestimado.  2o_ Participle do
verbo subvaluar .  Veja também subestimar , subestimar .

subyugadla
Forma pronominal do segundo (como 'você' ) pessoa plural do imperativo para o verbo subyugar .  Ver
verbos/subyugad . 

succionador de clítoris
É um acessório para os chamados "brinquedos sexuais" que - como o nome sugere - serve para estimular o clitóris. 
[Nota: Eu tinha ouvido falar dos infomerciais, mas aqui eles já inventaram os definitivamentemerais.   ( Sip , na
definição de John há uma marca registrada.  E eu não me encorajei a seguir o link.  ) ]

succivoro
É um erro sucinto ("alimentação de suco"). 

succívoro
Ele se alimenta sugando sucos, algo que pode ser estendido a fluidos como sangue, além da seiva.  Do latim succus, i
("suco") vorare ("comer").  Veja chupeta . 

sucrosa
É outra maneira de chamar sacarose. 

sudar los dientes
É uma expressão que aparece em Dom Quixote, e descreve uma situação exagerada, de raiva, de medo, de espanto,
já que os dentes não suam. 

sudáfrica
A República da África do Sul, como o nome indica, é um país localizado no sul da África. 

sudán
A República do Sudão, cujo nome em árabe é 1580;  1605;  1607;  1608;  1585;  1610;  1577;   1575;  1604;  1587; 
1608;  1583;  1575;  1606;  (Yumhuriyyat as-Sudão) é um país no nordeste da África.  Veja Sudão do Sul. 

sudán del sur



A República do Sudão do Sul é um Estado africano que conquistou a independência do Sudão desde 2011. 

sudorfero
É suífera ("produtora de suor") sem a vogal tônica. 

sudra
1st_ nome da casta social mais baixa da Índia, era composto de escravos.  Sânscrito 2358;  2370;  2342;  2381;  2352; 
(yuudra ) e etimologia incerta.  2nd_ nome dado em Israel ao shemagh .  Em hebraico é 1505;  1493;  1491;  1512; 
1488;  (sudra ) .

sueca
1st_ mulher sueca (como gentilicio).  2nd_ Cidade Espanhola, em Valência.

suecochileno
Em relação à Suécia e Chile.  Ele tem as duas nacionalidades. 

suelo
1st_ Nível, piso, parte inferior de um lugar que pode ser pisado.  Em geral, a superfície do planeta.  Por extensão
qualquer base de um objeto visto pelo interior.  2o_ Primera (como 'I' ) pessoa no modo indicativo presente singular
para os verbos solares e soler.  Ver verbos/solo .

sueltas
1o _ segundo (como ' você ') pessoa no singular do presente modo indicativo para o verbo verbo soltar.  2o _ feminino
plural solto.

suéltese
Formulário pronominal para a terceira pessoa singular do presente subjuntivo e da segunda pessoa singular do
imperativo (para o uso do "você") do verbo à liberação.

suffecing
Claramente não é espanhol, e se não for um erro, pode ser um neologismo combinando o inglês com sofrimento, talvez
com a ideia de "acabar com um sofrimento". 

sugar baby
Não é espanhol, mas inglês, é usado para nomear uma jovem mulher que é amante ou parceira de um homem maduro,
e se traduz como "doce bebê", embora neste caso o açúcar não seja apenas interpretado como "açúcar, doce" mas
também como sua versão jergal "dinheiro", já que as jovens procuram um sugar daddy que os mantém e/ou lhes paga
suas despesas.  

suicida
1º_ Quem comete um suicídio, que se mata por vontade própria.  2º_ Inflexão do verbo reflexivo suicida.  Ver
verbos/suicidas. 

suicidar



'Suicídio' é um verbo reflexivo que é sempre usado perto de um pronome, pois significa "matar-se" e não é possível
cometer suicídio com outra pessoa.  Embora ironicamente apareça quando alguém é forçado a se matar, ou em um
caso de homicídio que é tentado passar como suicídio. 

suicidio
O ato de se matar.  É formado pelas vozes latinas sui ("sua própria, própria") e o sufixo -cidium ("isso mata").  

suiza
1º_ A Confederação Suíça é um país europeu.  Sua etimologia direta vem do nome do antigo cantão de Schwyz, que
resultou no atual nome alemão Schweiz, que supostamente está relacionado ao sueco ("queimar a terra para construir
sobre ela").  A partir daí surge a versão arcaica Suiça (que ainda é usada em português) e que em espanhol evoluiu
como Suíça.  Veja Helvetia .  2º_ Feminino do demônio suíço.  Veja Suíça . 

sumendi
Não é realmente castiliano, mas basco, onde basco/sunemi significa "vulcão".  No entanto, achamos que é o nome de
hotéis, times de hóquei e associações médicas. 

sumercé
Forma de pronunciar a expressão de respeito pela sua misericórdia; é muito comum em algumas regiões da Colômbia.

sumida
1º_ Amassado, afundando por sopro.  2º_ Feminino de sumido (adjetivo por "submerso"). 

sumido
1º_ Como adjetivo diz-se de algo submerso, afundado.  Também de um padre quando acaba de receber a comunhão
durante a missa.  2º_ Particípio do verbo sumir.  Veja consumir . 

sumillar
Embora não incorporada pela Academia, ela é usada em algumas áreas como sinônimo de apostille, fazendo uma nota
anexada a um documento com alguma instrução ou esclarecimento, como o de que já foi revisado por um advogado e
pode ser assinado.  É também para resumir, escrever um trecho.  Vem da palavra sumilla.

sumisos
Plural de inscritos.

sumo y zumo
Veja sumô, e, suco.

sumun
Variante submmum . 

suño
Eles podem ser consultores para um tubarão conhecido como suño corno ( Heterodontus francisci ); ou ser um yerro
por sinal (signo), sonho, cunha, .  .  .  ou mesmo alguma palavra do Idiolect glicol de Cortázar.



supay
Deidade ameríndia, a ser submundo que estava associado com um demônio da chegada do cristianismo.

supeditada
Feminino de assunto.  Ver o assunto.

supeditado
Isso depende... ou está sob o controle de algo ou alguém.  Particípio do verbo subsume.

supeditar
Dependem ou subordinado a alguém.  A partir do latim suppeditare, que consiste o prefixo pt ("para baixo") e pediatria,
é ("um soldado de infantaria"), desde que originalmente se referia a um grupo de soldados sob o comando de um
general.

super-
Prefixo indicando excesso, abundância, superioridade.  Veja super . 

super-8
Formato recordista em filme, em um filme (quase) de 8 mm de largura.  É uma melhoria do formato 'Double 8', já que a
área de impressão por quadro é quase 50% maior.  Como é um nome comercialmente registrado de origem inglesa,
'Super-8' carrega um hífen, mas não um sotaque.  Veja prefixo super- . 

super-eminente
Veja super, eminente, supereminente.

superbajo
Embora seja entendido por seus componentes super e baixos, e possa ser aplicado a qualquer objeto que seja mais
baixo do que o normal, é um nome comum para plataformas de acesso de veículos e locais que estão mais próximos
do nível do chão do que o normal. 

superboda
É a união do super-prefixo e do substantivo do casamento. 

superclásico
Nos esportes em equipe (especialmente no futebol) a partida diante de dois clubes historicamente rivais é chamada de
"clássico", mas se esses times são os mais populares ou poderosos da cidade, do país, ou mesmo do continente, o
super-prefixo é adicionado. 

superestructura
1º_ Em um conjunto de sistemas estruturais econômicos, sociais e institucionais; É aquele que constrói sobre eles ou
os reúne como um nível maior ou superior.  2º_ Em náutico, é a parte do barco que fica acima do convés superior.  Por
associação, qualquer construção acima de um determinado nível. 

superestructural



Relacionando-se com uma superestrutura, em qualquer um de seus significados. 

superexpreso
Transporte ou serviço mais rápido do que o normal.  Seria uma tradução de superexpress.  

superexpress
Não é espanhol e provavelmente é tirado do inglês, onde ele nomeou um trem muito rápido, embora mais tarde tenha
sido estendido a qualquer transporte ou serviço mais rápido do que o normal.  Em nossa língua é traduzido como
"superexpresso". 

superfan
Erro do superfã .  Veja super- , fã . 

superfácil
É um qualificador para "muito fácil" usando o prefixo super. 

superfichero
É interpretado como um "arquivo de dados digitalizados (por extensão, um programa ou aplicativo) que tem peso
excessivo".  Consiste no prefixo super- ("excesso") e no arquivo substantivo ("arquivo"). 

superficial
Não tem profundidade.  Está na superfície, em relação a isso.  Também é usado figurativamente, para profundidade
cultural, moral,

superior
Maior qualidade ou hierarquia em um lugar mais alto.  Veja prefixo de composição super e super.

superíndice
Em matemática, física, química é um formato para traçar operações e fórmulas onde um número ou símbolo é reduzido
em tamanho e colocado ao lado de outro em tamanho normal, mas acima de sua linha de base.  O nome se estende ao
formato de mosca para abreviaturas.   É formado pelo índice super vozes latinas ( índice "ótimo, excessivo, acima), icis
("indicador").  Veja o gráfico superior, subscrito .

superlativo
Exagerado, excelente, no mais alto grau.  É uma palavra emprestada do latim superlativus, que é composto de super-
("sobre, acima") latus, a, um ("grande, abundante") -ivus ("relacionando-se a").  Veja super , -ivo . 

superluminal
É em inglês.  a versão em espanhol é superluminal.

superlumínico
Que excede a velocidade da luz.



supermanzana
É um nome utilizado no planejamento urbano para um pequeno bairro semi-fechado, residencial e comercial, com ruas
de pedestres ou limitado aos veículos de seus habitantes.  Ele não tem mais do que 400 ou 500 metros de lado para
facilitar o seu passeio a pé, com a ideia de que os vizinhos não precisam usar carros para obter suprimentos diários. 
Formado pelo prefixo super- ("maior, maior" ) maçã ("espaço urbano").  Veja Big Apple.

supermasivo
Tem uma massa muito grande e concentrada.  É usado em astronomia para a descrição de um buraco negro. 

superpelirroja
Embora devidamente formada, não é uma palavra de uso comum em espanhol.  Seu significado depende do contexto,
onde o super-prefixo (que não tem sotaque) pode ser aplicado no sentido publicitário a um cabelo em tom
avermelhado, ou ser um qualificador para um modelo ruivo muito impressionante, ou.  .  .  

superrealista
Versão do espanhol para Gallicismo Surrealista ("artista ou evento relacionado ao Surrealismo"). 

supervillano
Contraparte do super-herói em literatura, quadrinhos e cinema; Às vezes eles são o personagem principal e os outros
nem sequer têm o herói.  O vilão (por exemplo, do western) ao contrário do supervilão tem algum poder (intelectual,
econômico, sobrenatural) que diferencia ele do povo comum.

supervillanos
Plural de supervilão.

supla
Primeiro (como 'eu'), segunda pessoa (como 'você') e terceira (como 'ele/ela') pessoas singulares para o presente no
modo subjuntivo, e segunda (como 'você') e terceira (como 'você') pessoas em singular do imperativo para o verbo
complementar.  Ver verbos/flexíveis . 

suplicantes
Súplica plural.

suplicio
Punição ou sofrimento grave, que pode ser fatal.  Do latim supplicium ("du'aa', oferenda, tormento").

supraordenación
Um caráter de ordem ou hierarquia superior em relação aos outros, o que seria subordinado a você. 

supraordinar
1º_ É um verbo relacionado à criação de gráficos para uma mente onde uma classe inclui outra.  A partir do conceito de
subordinação, ela pode ser usada como um oposto, como "colocar acima em uma ordem hierárquica". 

supraorganico



Erro superorgânico.

supraorgánica
Fêmea de supraorganic.

supraorgánico
Que tem um caráter mais elevado do que cada organismo individual, aplica-se à relação com seu grupo ou ambiente.

supuesto negado
É uma locution legal, que é muito mais usado como jornalista.  Isso terminou com várias nuances, uma vez que é
interpretada como a descrição de um caso possível, mas indesejado, ou que pode ser desejado, mas esclarece-se que
"não" pela educação ou para impedir que um interlocutor tomá-lo como uma ameaça ou mau presságio; ou também
como algo que podemos esperar que aconteça, mas por alguma razão fora de nós pode não acontecer.  Veja o curso,
negado.

supuspica
Isso significa que com desconfiança? Não, isso não existe em espanhol.

surco o excavación trabajo
Outra coleção de pseudosinônimos propostos, desta vez para Chamba.

surcos
Plural de surco .

surera
É um dos muitos nomes do carvalho de cortiça. 

surfilar
Passe a linha com surround agulha a borda do tecido para evitar que se desfie.

surgindegi
Já não é suficiente para eles com os recados e os trolls em espanhol e eles começam a colocá-los em outras línguas. 
E, claro, eles os publicam no dicionário errado, para ver se alguém cai e os responde. 

suri
É um outro nome do Rhea.  Há a expressão "estar suri" a que esconde ou distraído, é feita pela falsa crença de que a
Rhea esconde seus ovos em um ninho e fica no vácuo de outra para enganar os predadores.

suripanta
É uma voz que é inventada pelo escritor espanhol Eusebio Blasco parodiando o grego em sua opereta revisteril " O
jovem Telêmaco ". Eram as primeiras sílabas, cantadas em um coro formado por mulheres vestidas com roupas
pobres, o que levou ao público para associar com a corista ( ou melhor, coristas, ) com esta palavra. Mais tarde
chamou as mulheres de má reputação e então para prostitutas.



suripanto
Masculinização de Suripanta; Embora não haja eu acho que ele pode ser usado como ironia ou como uma licença.

surquizofónica
Até onde eu sei, não é nem neologismo, seria sim o feminino de um idiolecto publicitário criado por uma dupla musical
que faz ritmos sul-americanos.  

surra
Veja surrar, canhoto. 

surrar
Outra versão do verbo zurrar .  Veja zurrear, esquerda.

surreal
Embora etimologicamente relacionado ao surrealismo, como adjetivo refere-se a uma situação que parece sair de um
sonho, típico de associações subconscientes, e que não necessariamente se relacionam com o movimento artístico. 
Vem de nós do inglês, mas a origem é francesa, onde surréaliste significa "superrealista". 

surrealismo
Galicismo " 34 Surrealismo;   ( tradução que quase não é usado ) vem de surréalisme " "   ( no - realismo ) uma palavra
cunhada pelo poeta Guillaume Apollinaire. É que um movimento artístico surgiu na França durante a primeira metade
do século XX. Eu estava tentando capturar imagens subliminares em suas obras.

surrealista
Relativo ao Surrealismo (movimento artístico); ou com qualquer uma de suas características. 

surucua
Erro por surucuá (pássaro) . 

sus-
Variante de sub- ( "abaixo" ) . 

susana
É o nome de uma mulher muito velha que evoca pureza e castidade, e que está associado a flores brancas ou vistosas,
como lírio, lírio ou lírio de água.  Tem antecedentes egípcios como ssn (devo-lhes o hieróglifo), em árabe 1587;  1608; 
1587;  1606;  1577;  ( suusanah ) ou em hebraico 1513;  1493;  1513;  1504;  1492;  ( sosannaa ), da qual passou para
o grego por influência bíblica como 963;  959;  965;  963;  959;  957;  ( souson "lily" ) a ser incorporada em latim como
Susanna. 

susanismo
Filosofia de vida de Susanita Clotilde Chirusi, personagem de quadrinhos Mafalda do cartunista Quino.

susanista
Um defensor do susanismo, que deveria ser uma consulta aos seguidores de algum líder político chamado Susana



(como a líder do PSOE Susana Díaz), mas seria muito mais universal associá-la com o caráter de Quino e sua filosofia
de vida. 

sustantzibako
A palavra sustantzibako não é usada em espanhol, mas em basco.  Ver basco/sustantzibako ("insubstancial,
superficial") . 

sustentabilidad verde
Em algum momento isso pode ser confuso, como acontece com a "economia laranja", mas hoje "verde" está
claramente associado "ao ecológico, ao natural"; E o conceito de "sustentabilidade" ou "sustentabilidade" para uma
situação que pode ser mantida, especialmente com o uso de recursos naturais, já é conhecido.  Assim, como uma
consulta é deixada em um dicionário; Mas vou deixar para cá. 

sustine abstine
Ver sustine et abstine . 

sustine et abstine
Sustine et abstine (" a ser mantida e abster-se") é uma locução latina usada em princípios estoicos de recordação
espanhola. 

sustraerse
Forma pronominal do subtrato do verbo.

suturas
1o _ segunda pessoa do singular do presente indicativo do verbo suturar  2nd _ sutura plural.

suv
1º_ Esta é a sigla para Sport Utility Vehicle.  2nd_ SUV é o código IATA para o aeroporto de Luvuluvu, em Nausori (Viti
Levu Island, Fiji). 

suversivo
Deve ser um erro por subversivo.

suvestimar
Adorando o SUV ( "Sport Utility Vehicle" " " 128527; .  Sim, bem, veja subestimar ("subestimar"). 

súbdito
Diz-se de alguém que deve obediência a uma autoridade superior, não só em grau, mas também em qualidade.  Ele
nomeia especialmente aqueles que vivem em uma monarquia e dependem de um rei ou monarca.  É uma voz que vem
do latim subditus ("subjugado").  Veja cidadão. 

súcubo
Pequena escultura de uma senhora voluptuosa que foi exibida em tabernas para indicar que havia também um bordel. 
A origem está em um demônio mitológico que assume a forma de uma bela mulher para seduzir e, assim, corromper os



monges, embora eles possam escolher qualquer macho para outros fins, como extrair sua energia vital durante o
orgasmo ou algo de seu sêmen para reciclá-lo como um  Incubus.  Em latim é chamado de súcubo, sub- ( "abaixo,
abaixo" ) cubare ("deitado" ) como ele se deitou para receber o macho.

súper
Em espanhol é usado como um prefixo superlativo (vale a pena a redundância), ou coloquialmente como uma
expressão aprobative.  Tem origem latina onde "super" significa "mais, além, maior, excessivo".

súper bacano
Ver:, super bacano, bacan,

súper feliz
Veja super, feliz

súper-8
Versão em espanhol do formato de filme super-8, que é o nome já instalado em todo o mundo. 

súperauto
Erro por 'superauto', que é uma palavra composta do prefixo super- ("superior, maior, aprimorado") e auto (como um
apocope de automóvel). 

súperbajo
Erro por superlow .  Ver prefixo super- , baixo (adjetivo). 

súperbomba
Erro de superbomba.  Veja super-bomba. 

súperclaro
É um erro para super claro.  Veja super, é claro. 

súpercomputadora
Erro de supercomputador.  Veja supercomputador, supercomputador. 

súperconductor
Erro do supercondutor.  Veja prefixo super- , condutor . 

súperentierro
Erro por "super enterro" ou por "super enterro", que é um neologismo que se encaixa em mais de uma interpretação. 
Veja prefixo super- . 

súperfichero
Erro de superficher. 



súperfuneral
Erro do neologismo superfuneral, inventado ad hoc na consulta 'funeral muito funeralísimo', que eu não vinculo porque
é outro absurdo.  Ver super- (prefixo), funeral . 

súperheroe
Erro do super-herói.  Veja prefixo super- , herói . 

súperheroes
Erro pelo plural de super-heróis. 

súperhumano
Erro por sobre-humano. 

súperpequeño
É um erro usar o super-fixado com o adjetivo pequeno. 

súperpersonalizado
Certamente é um erro por superpersonalizado.  Veja super,personalizado. 

súperprocesador
Obviamente um erro de superprocessador.  Veja prefixo super- . 

súperrriqueza
Burrada por .  .  .  Existe "super-riqueza"?   128533; Veja super, super, riqueza. 

súpervigilancia
Erro por 'supervigilância', que seria a palavra "vigilância" com o prefixo 'super-'. 

swahili
É uma língua banto amplamente difundida na África Oriental.  Tem uma versão espanhola como suaíli, como suaíli
seria sua grafia em inglês.  Veja pidgin, nago. 

swat
Acrônimo para " Armas especiais e táticas "   (  " Armas e táticas especiais "  41.; Grupo de elite de polícia americana.

swing
1º_ Gênero musical de dança, herdeiro do jazz.  É principalmente rítmico e é acompanhado pelo balanço do corpo.  Em
inglês swing significa "swing", mas tem mais significados por associação, incluindo o de "ritmo" precisamente por causa
desta música.  2º_ Em alguns esportes é dito do movimento cadencioso, harmônico e preciso de um jogador ou atleta. 
3º_ Figurativamente é a capacidade de se adaptar e recuperar diante das adversidades, acompanhando os
acontecimentos da melhor maneira possível. 

t tauri



'T Tauri' é um tipo de estrela de baixa massa cercada por gases que supostamente formam planetas como acontece
em nosso sistema solar.  O nome foi tirado de uma estrela representativa na constelação de Touro. 

t&#39;pau
T'Pau é uma banda pop inglesa formada em 1986.  Sua vocalista Carol Decker ainda não havia decidido sobre um
nome para o grupo e, enquanto arrumava seu apartamento com a televisão ligada, eles começaram a passar o capítulo
de tempo Amok da série Star Trek (original), onde eles nomeiam várias vezes o líder vulcano T'Pau.  E ela achou que
era uma boa maneira de chamar sua banda. 

ta pa darle
É reduzido de " é dar!  34.; Refere que uma pessoa encontra méritos suficientes para receber um benefício sexual.

taba
1º_ Astrágalo, um osso mais ou menos cúbico no pé ou na perna de um animal, perto do calcanhar.  Do árabe 1603; 
1593;  1576;  1577;  (ka'aba "cubo, dados").  Por algum erro veja tava ("frigideira usada na culinária indiana e
paquistanesa").  2nd_ Pelo anterior, dado para jogos de azar feitos com aquele osso de um carneiro ou outro animal e
às vezes marcado com pontos ou desenhos em seus rostos, Também o lado vencedor é chamado de taba.  Veja
chuca, bunda.  É uma metonímia para a perna, que é usada principalmente na expressão "mover as tabas" ("andar"). 
Taba é uma cidade termal na Riviera do Mar Vermelho (Egito). 

tabata
( Pelo nome da mulher ver guia .  Pela forma física, veja alguma publicidade.  ) 1o_ Tabata é uma região administrativa
no distrito de Ilala ( Dar es Salaam, Tanzânia).  2nd_ Tabata é o nome de vários sítios geográficos no Japão (na
prefeitura de Toukyouto e na prefeitura de Kumamoto).  É também o nome de uma estação ferroviária em Tóquio.

tabelón
Tipo de tijolo para construção maior que o comum.  Veja quadro . 

tabidez
Na medicina é o estado quebrado de um indivíduo, com falta de forças de inanição, consumido fisicamente.

tabla de mendeleyev
Veja tabela periódica de elementos químicos, mendeleiev . 

tabla periódica de los elementos químicos
Há realmente várias tabelas que agrupam elementos químicos por suas características, mas o mais famoso é o de
Mendeleiev.

tabla pitagorica
Dobro de entrada tabela que está na primeira linha e os primeiros números da coluna de " 1 " e o produto entre dois
deles é onde suas coordenadas estão conectadas. Foi criado pelo Pitágoras de matemático grego de Samos.

tablero
Tabela por meio de apoio a exposição de objetos, principalmente filmes, fotografias, avisos em geral.  Por extensão, o
nível de suporte como a tabela de artista ou a caixa de serviço elétrico.



tablero mural
Ver quadro, mural.

tablón
1º_ É um aumentativo masculinizado de "mesa", para aqueles que são grandes e especialmente aqueles que são
usados como suporte na construção de cavaletes para andar e transportar materiais sobre eles.  Por extensão,
qualquer placa grossa que suporte um peso, como as arquibancadas de um estádio.  2º_ Para a construção, também é
dito 'prancha' ou 'prancha' para um tipo de tijolo maior do que o comum, talvez como uma redução de "tabletón".  3º_ É
também uma mesa grande e pesada, que pode ser um Gallicismo.  4º_ Parcela plantada com cerca de 100 hastes em
quadro, delimitada por uma linha de terreno mais alto formando canteiros.  5º_ Embriaguez .  Consulte o sufixo -on. 

tabulado
Isso é em forma de tabela, no sentido da grade para acomodar dados.

taca
Veja também: pebolim.

taca-taca
Para a Buenos Aires lunfardo é " " de dinheiro.  O gesto original seria a alargar a palma de sua mão até que ele
acerta-lo várias vezes com os dos dedos, por outro lado, para indicar que " deve ser 40 bilhetes; em princípio foram 41
moedas; na mão, um de cada vez, ".    " TACA taca " É uma onomatopeia dos golpes, para reforçar o mimetismo, ou
quando um fala ou escreve e as mãos não podem ser exibida.  Ver: gatilho.

tacc
Embora no início fosse uma sigla como T. Para. C . C .  , hoje está escrito como a sigla TACC para mencionar o grupo
de quatro cereais contendo glúten (trigo, aveia, cevada e centeio).  Veja doença celíaca ("alergia ao glúten"). 

tacha
1st_ prego, pino, percevejo ou grande broche brilhante, metal ou imitando metal; pode ser usado para a asseguração
ou a decoração.  2o _ terceira pessoa singular neste indicativo do verbo tachar.  3rd_ falha ou imperfeição em uma
coisa.  4. _ rejeição de uma testemunha ou recurso.  5o _ cozinhando o parafuso prisioneiro, especial açúcar ou
molaza.  6o _ marca tipográfica para testas ou rejeitadas, é usado como um Ideograma de cancelamento, embora seu
emoji em algumas culturas é interpretado como uma marca selecionada de cédula ou verificado, por isso há a versão
sem bordas e coloridas de vermelho que é melhor entendido como negação   : 100< , além do caractere 10006; que
sempre leva a cor atribuída ao texto.  Veja a vista.

tachero
1o_ No que diz respeito à fabricação de açúcar em tachos.  2o_ Em Lunfardo é quem dirige um táxi, muito raramente e
já preterido é um relojoeiro.  Ver tacho ( lunfardo ) . 

tacho
Em lunfardo, tacho " " É um táxi e seu condutor um tachero " ". O antigo mateos vagavam pelas ruas de Buenos Aires
trazer passageiros usava um relógio grande, circular, semelhante a uma panela ( comumente chamado " tacho "  )
tomar o tempo e calcular o valor dos seus serviços; em seguida, os taxímetros usado o mesmo sistema e por
metonímia é nomeado as latas " " aproveitando a pronúncia similar ( táxi 8594; Tachi 8594; tacho, ). Também chamado
assim em qualquer relógio, especialmente o bracelete muito grande; e mais raramente no coração, pela Associação do
jogo da velha com as batidas. Outra etimologia possível para táxis é decorrente do Inglês palavra tacômetro " "  



Tacômetro de ( ) É um contador de distância, mais parecido com os relógios de táxi modernos que combinam o cálculo
do tempo com as voltas do motor.

tachuelota
Tacha aumentativa .  .  .  que é um diminutivo de tacha (unha).  Talvez seja um erro de pegada. 

taco
Às definições publicadas acrescento que o taco é, em geral, um bloco sólido e manejável manualmente de algum
material, como madeira, pedra, plástico, e que é usado como rolha, como suporte ou para preencher uma lacuna; A
partir daí são retirados os significados que vão desde o conjunto de folhas de um bloco de notas ou almanaque até a
parte levantada de um sapato no calcanhar, passando por alimentos como churros ou cubos de queijo e frios no
picado. 

taco aguja
É o nome dado em espanhol ao estilete.  Veja também taco ("calcanhar"), agulha. 

tacuarembó
Na gíria, é uma maneira festiva dizer " 40 ".  Aparece como uma paragoge vesre " tacuaren " , o nome do departamento
Uruguaio de Tacuarembó.

tafefobia
É uma variante da catafefobia ("medo de ser enterrado vivo"), embora neste caso possa ser estendida a qualquer
sepultura.  É tirado do grego 964;  945;  966;  959;  9>  (Tafos "túmulo") 966;  959;  946;  959;  9>  ( fovos "medo" ) . 

tafiofobia
É uma variante da catafefobia ("medo de ser enterrado vivo"), embora neste caso possa ser estendida a qualquer
sepultura.  É tirado do grego 964;  945;  966;  959;  9>  (Tafos "túmulo") 966;  959;  946;  959;  9>  ( fovos "medo" ) . 

tafofilia
Um hobby para visitar túmulos, cemitérios.  é formada pelas vozes gregas 964;  945;  966;  959;  9>  ( taphos "tumba" )
966;  953;  955;  953;  945;  ( "amor, inclinação emocional" ).  Veja necromania. 

tafofobia
É uma variante da catafefobia ("medo de ser enterrado vivo"), embora neste caso possa ser estendida a qualquer
sepultura.  É tirado do grego 964;  945;  966;  959;  9>  (Tafos "túmulo") 966;  959;  946;  959;  9>  ( fovos "medo" ) . 

tagale
Tagale é uma vila no município de Bandiagara, na região de Mopti, no Mali.  2º_ É outra forma de chamar a língua
tagalog das Filipinas. 

tagalo
Povos indígenas das Filipinas e sua língua, nativos da ilha de Luzon. 

tahalíes



Plural de tahalí .

tahuantinsuyo
Tahuantinsuyo é o nome dado pelos incas ao território que englobava seu império em meados do século XV até a
conquista espanhola no século XVI.  Estava localizado na região andina da América do Sul e seu povo se tornou um
império assimilando ou subjugando as regiões circundantes.  O nome tauantin suyu em Quechua significa "quatro
regiões", como foi formado pelo Chinchay Suyu, o Anti Suyu, o Coya Suyo e o Cunti Suyu.

tahuantinsuyu
É outra versão para Tahuantinsuyo. 

tai-chi
E.  .  .  Não seria em inglês onde o tai chi é preferido, o que na verdade seria uma (má) apocope do tai chi chuan. 

tailin
1o_ Tailin é uma comunidade na região de Cajamarca (Peru).  2nd_ Tailin é uma cidade da China localizada na
província de Shanxi. 

taita
É um symphon do la, o diminutivo de Tata como o "pai".  Sendo uma expressão de respeito, ele foi incorporado ao
Lunfardo como o "Guapo", o "corajoso", o mais difícil no bairro.

taitaq
Se não for um erro para Taita ou uma tentativa de spam, ele pode ser um nome de origem Mughal.

taksi en que idioma esta
Claro que não é uma consulta de dicionário.  Veja táxi ("veículo alugado com motorista") , em ( preposição ) , que , o
que , linguagem, este , verbos / é . 

tala
1º_ Inflexão do verbo cortar, e o mesmo ato de "cortar árvores até deixar apenas o pé".  Veja verbos/felling.  2º_ Pelo
anterior, dique ou barreira feita com troncos e árvores cortadas.  3º_ Jogo de habilidades, onde você pula uma taco de
madeira para acertá-lo com uma vara e jogá-lo fora.  Veja pingola.  4º_ Nome comum da árvore Celtis ehrenbergiana . 
5º_ Unidade monetária de Samoa .  Ver sene . 

talabateria concepto
Ver sela, conceito. 

talasa
Thalassa é escrito incorretamente e deve ser escrito como "thalassa", sendo o seu significado:<br>Grego, geralmente
escritos expressão como thalassa " "   ( Theta; Alfa; Lambda; Alfa; Sigma; Sigma; Alfa;  ) " o que significa o mar ". É
usado para a chegar a um lugar geográfico, pesquisado com muito esforço e tem sua origem na história " Anábase " ou
" Expedição dos dez mil " de Xenofonte, onde tem que a vanguarda do exército de Ciro começa a gritar " Thalassa,
thalassa!  " para ver o mar morto, que lhes traz para sua casa no retorno da batalha.



talasofilia
Como uma parafilia seria um pouco estranho, por isso deve ser por causa do hobby ou prazer de estar no mar.  Vem do
grego 952;  945;  955;  945;  963;  963;  949;  965;  969;  ( thalasseo "mar" ) 966;  953;  955;  953;  945;  ( "amor,
inclinação afetiva") .  Veja talasse.

talasofobia
É uma fobia do mar, de grandes extensões de água.  É uma palavra de componentes gregos: 952;  945;  955;  945; 
963;  963;  945;  ( thalassa "mar" ) 966;  959;  946;  959;  9>  ( fovos "medo") .  Veja potamofobia, pleofobia, hidrofobia,
dinofobia, napatia, talase. 

talco
1º_ Silicato de magnésio, mineral utilizado em cosméticos quando em pó.  Da Antiga Voz Árabe 1591;  1604;  1602; 
(talq), que o tomou do persa de 1578;  1575;  1604;  1705;  (fale).  2º_ Por associação com o pó, é chamado de "pó de
talco".  .  . " ou " .  .  .  em talco" para produtos finamente moídos, como açúcar em pó ou até, ironicamente, cocaína em
pó. 

taleguillo
Diminutivo de talego (vários significados). 

talero
Argentina chama Thaler, um rebenque ou tira de couro com punho um chicote curto para alimentar o cavalo ou como
arma ocasional.

talibana
Taliban do sexo feminino.

talibanear
É "comportar-se como um talibã", embora o significado exato dependa do contexto. 

talibán
Membro de uma milícia Sunnita.  Embora o nome tenha origem árabe, tornou-se popular em espanhol através de
chegadas de notícias dos Estados Unidos e sua versão em inglês, então eu sugiro ver inglês/Taliban para a etimologia
e origem do erro de número.

talibé
É o nome dado em alguns países africanos para alunos em escolas muçulmanas (daara) onde aprendem sobre o
Alcorão.  Uma característica pela qual eles são considerados em uma situação de abuso e exploração infantil é que
uma de suas obrigações é apoiar financeiramente seu mestre (marabut), para o qual eles saem às ruas para implorar e
até roubar.  O nome árabe original é 1591;  1575;  1604;  1576;  8206;  ( talib "estudante" ).  Ver Talibã, Inglês/Talibã . 

talía
Nome da mulher, e de vários personagens mitológicos.  Tem origem grega, onde 952;  945;  955;  949;  953;  945;  (
talia) significa "floridiano, floresceu", embora na versão latina mudou o sotaque para o que usamos em espanhol.

tallarines rojos



Receita para uma refeição popular no Peru à base de macarrão ou outro macarrão com um molho de tomates
esmagados e temperado com pimentões vermelhos, que geralmente acompanham carne de frango.  Veja lámen. 

tallas x
Plural tamanho x (cobra) ?

tallos
Plural de caule, em seus múltiplos significados. 

talofilia
Como parafilia, seria de um nome bastante poético para uma variante da hebefilia.  Inclinação sexual seria dada a uma
pessoa em desenvolvimento e em desenvolvimento; e a etimologia grega é inspirada em 952;  945;  955;  955;  969;  (
thallo "flor, desenvolver" ) filia .

talon de aquiles
Parte vulnerável de algo ou alguém difícil de bater.  Há um mito segundo o qual o herói grego que Aquiles era protegido
bebê pela mãe submergindo seu corpo no lago Styx enquanto ele era um calcanhar.  A água fez-lo invulnerável, mas o
taba não estava protegido e no final, ele foi morto por uma flecha envenenada no calcanhar.

tam
TAM pode ser um acrônimo com vários significados.  O mais comum em inglês foi a Máquina de Atendimento
Telefônico, mas em cada lugar tem um desenvolvimento diferente, como na Argentina para o "tanque médio argentino".
 Internacionalmente é o IATA ID para o General Francisco Javier Mina Aeroporto, em Tampico (México).

tamango
No lunfardo é sapato, e é usado mais no plural.  Vem do tamanco português ("tlog, sapatos") e, em princípio, foi um
recorte de couro para embrulhar cada pé.

tambor de encino
Outro nome para a árvore granie.

tamizar
Passe algo por uma peneira ("peneira, peneira") para filtrar e selecionar o conteúdo.  Também é usado figurativamente
para "separar ou discriminar o ruim de algo". 

tampoco conozco antonimos
Veja também, sabe, antônimo, que são o advérbio, verbo e substantivo que compõem esta frase.


